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IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA NGE _GUNYA.

IMIHLABA ELAHLIWEYO E DIKENI.

Esi Saziso sibhengezelwa ukuze azi ubani
nobani, ngu
A.  W.BAKER, Imantyi.
Kwi Ofisi ye Mantyi,
Edikeni, 7 August, 1896.

Kwi Sebe Lokulima,
Cape of Good
Hope, 16th, July,
1896.

KUYAZISWA apa, ngokwesigendu Sokuqala so mteto

we Mihlaba Elahliweyo, ongu No. 3, we 1879, owahlo- nyelwa
yimiteto Nos. 24 we 1887, no 15 we 1895, ukuba lemihlaba
ingezantsi, ekwi- siqingata se Victoria East (Dike-Ngqu- shwa),
ikangelwe njengelahliweyo, ka- njalo u-Rulumente nya
kuyitabatela kuye ngomhla we

20th JANUARY, 1897, ukuba

ngeloxa akuvelanga baniniyo ba- yibange, okanye irafu
ezingama-tyala kuyo zihlaulwe ku Mantyi weso Siqi-
ngata, njengoko kufuneka njalo ngokwe Sigendu
salomteto ukankanywe ngentla.

CHARLES CURREY,
Unobala Ongapantsi we Sebe Lokulima.

Imihlaba ekwi Sigingata se Dike-Ngqu- shwa,

ebalelwa ukuba ilahliwe.

Tshikila, e Auckland, Isiza Lot No. 1, Block B, ne
Ntsimi Lot No. 12; ukubanzi bentsimi zimaile ezintatu,
isiza 50 square roods ; imali elityala : £6 5s. kususela
ku January, 1886.

Mtirara, e Auckland; Isiza Lot No. 10, Block D,
ububanzi, 50 square roods ; ne Ntsimi Lot No. 24,
ububanzi zimaile zontatu; imali elityala £5 12s. 6d.
kususela ku January, 1887.

Nqikili, e-Kwezana, Isiza Lot No. 10, Block A.A.,
ububanzi 50 square roods; ne Ntsimi, Lot No. 121,
ububanzi 2 miles; imali elityala ukususela ku January,
1884, zi £7 10s.

Jan Koss, kwa Gwabeni. Intsimi, Lot No. 19,
ububanzi zimaile zontatu ; Imala elityala ukususela ku
January 1885, zi £5 10s.

Komani Jaza, kwa Gobe, Isiza Lot No. 8, Block B,
ububanzi 50 square roods; ne Ntsimi Lot No. 1,
ububanzi zimaile zo-ntatu, Imali elityala ukususela ku
January, 1887, zi £5 12s. 6d.

Sovio, e-Mxelo, Intsimi Lot No. 188 : ububanzi
zimaile zontatu. Imali elityala ukususela ku January,
1881, zi £6 10s.

Ndingana, e-Mxelo. Intsimi Lot No. 81; ububanzi
zimaile zombini. Imali elityala ukususela ku January,
1884, zi £6.

Jonas Adonis, kwa Mabandla ; Isiza Lot No. 163,
Block H2; ububanzi 93 square roods, 108 square feet,
ne Ntsimi Lot No. 203, Block J, ububanzi zimaile zone,
ne 433 square roods, 141 9 square feet. Imali elityala
kususela ku January, 1890, zi £5 Ss.

ISAZISO SAKOMKULU.—NO. 1085, 1896

Kwi Ofisi Yombhali we Koloni e Kapa Cape

of Good Hope, 3 November, 1896

ESI Saziso Singapantsi apa, so Monga-

meli we Sebe Lemfundo, ngokuma yelana ne
Ndawo eziyakubhalelwa kuzo Imviwb zika
December, sihlokonyiselwa ukuba basazi bonke.

HENRY DE SMIDT, Umpatiswa
Micimbi ye Koloni

Apo zoba kona Imviwo ngo December, 18961—

Alexandria, n Mongameli (Commissioner) Rev. H.
C. de Wet, inani labangena uviwo 1/

Alvani, Rev. D. J. le R. Marchand; inani 38.

Bensonvale, Rev. W. Baker ; inani 49.

Blythswood, Rev. B. J. Ross; inani 81. Gonwa, Rev.

T. R. Curnick ; inani 20. Cala, Mrs. Craisters ; inani

3.

Clarkebury, Rev. T. A. Chalker; inani 51 Cradock,
Rev J. E. Parsonson ; inani 24. East London (Monti),
Rev. W. Hacker; inani 29.

Emgwali ka (Ngqika), Rev A. Welsh ; inani 31.

Bofolo, Rev. P. B. Simeon ; inani 7.

Bini, Rev. T. Chubb, B.A.; inani 48

Nxukwebe, Rev. R. F. Hornabr ok; inani 87.

Qonce, Rev, J. D. Don ; inani 59.

,» Rev. N. Fanning ; inani 8.
Lovedale, Rev. W J. B. Moir, M.A
Morija, ; inani 36.
Ngqushwa, Rev. A. J. Lennard ; inani 30. Komani,
Rev. J. P. Ritchie; inani 24. Bhai, Rev. Dr. Hewitt;
inani 64.

Mpofu, Rev J. Smart; inani 3.

Bencuti (Shawbury) ; Rev J Househam ; inani 19.

Somerset East, Rev W. Leath ; inani 20

Mtwaku, Rev. C. J Wyche ; inani 30 Mtata, Rev. F.
F. Cosnett; inani 26. Ezimviwo zoqala mhla ngolwesi
BINI, 1 DECEMBER, 1896 Bayayalezwa abaya
kulinga ukuba bangazishiyi intsiba zoku- bhala,
nepenisile; nemela, nemiti yokurwela imigca, njalo
njalo. Yonke impahla enje ngamapepa esukuba ifuneka
yovela kwi Sebe Lemfundo. Yona iyinki mayirolwe
zikolo ngokwazo. Akufuneki ukuba umntu ongenayo
eze nanto ishicilelweyo, okanye ibhaliweyo, nokuba
lipepa lokubhala, kulo. ndlu Iwenzelwa kuyo uviwo.

THOMAS MUIR.
Umongameli we Sebe le Mfundo.
Kwi Ofisi ye Micimbi le Mfundo, E Kapa, 3
November, 1896.
ISAZISO SAKOMKULU,-No 93, 1896.

Kwi Ofisi ye Nkulu Yonocanda,
Cape Town, 14 October, 1896.

inani 156.

NGENXA ye Sigendu sesibini so Mteto No
15 ka 1887, esite songezelelwa sisigendu sesine,
sesihlanu. nesesitandatu so Mteto No. 40 ka 1895,
kuyaziswa ke kubo bonke ukuba ezizigwenga
zilandelayo zemihlaba yakwa Rulumente—Iziza nama
Simi—ezikumandla wase ELLIOT, eba TENJINI, ziya
kutetelwa efandesini pambi kwe ofisi ye Mantyi yase
ELLIOT, ngo 10 o’clock kusasa ngolwesi NE, 17
DECEMBER, 1896 ; ngokwendawo nezi- gqibo zalo
Mteto ungentla, nendlela yoku- qutywa kwe fandesi,
nangapezu koko ngendawo ezingati zivakaliswe
ngemini ye fandesi.

Isigwenga ngasinye siya kutengiswa pa- ntsi kwale
miggaliselo :—* Okokuba umnini weso siqwenga uya
kuhlaula ngonyaka ku Mantyi walo ndawo, okanye
kumntu ongati amiselwe ngu Rulumente ukuba amkele
lomali. Korolwa 10/ ngentsimi nganye, ne 5/ nge siza
ngokugceinwa kwamanzi kuso, wayeke eyakuba pantsi
kwemiteto nemiga- qo engenziwa zi Board zokukangela
Umse- benzi Woncencesho engati yamkelwe ngu
Rulumente;

Isigwenga ngasinye siya
elimisiweyo, noyena mtengi onani

kutengiswa ngenani

lipezulu lingengapantsi kwelo limisiweyo uya
kuwunikwa lomhlaba.

Kanjalo umtengi lowo uyakuba ne mvume
okuhlaula yonke okanye inxalenye yemali awutenge
ngayo kwalo mini. Ukuba

(i.)Intlaulo ayirolwanga ngemini ye fandesi,
isigendu seshumi semali leyo sorolwa ngenyanga
ezintandatu, size esinye seshumi sirolwe
ngonyaka ukususela kwimini yefandesi.

(ii) Ze kuti ukuba kurolwe imali enga- pantsi
kwesigendu seshumi semali otengwe ngayo
ngalo mini, eseleyo kweso siqendu seshumi
yohlaulwa nge nyanga ezintandatu, ze isigendu
seshu- mi esiseleyo sihlaulwe ngonyaka uku-
susela kumhla we ntengiso.

(iii.) Xa ite imali ehlaulweyo ngemini yefandesi
yasisigendu seshumi senani nokuba lilipina
pakati kwesigendu se shumi nesesihlanu senani
lentengiso (yomhlaba lowo) intsalela yesigendu
sesihlanu senani lentengiso iya kuhla- ulwa
ekupeleni konyaka ukususela kumhla we
fandesi.

(iv.) Xa lite inani lentengiso Ungapantsi kwa £25
lonke elonani liya kurolwa kwangoko,
umhlaumbi kurolwe iziqi- ngata kwisituba
seminyaka emitatu.

Inzala kwezo sigingata zixeliweyo ngentla apa yoba

yi 4 per cent, ngonyaka; ukuhlaulwa kwezo zigingata

HEPWORTH'S Limited,

London. Zisikiwe zatengwa kakuhle ukuze kwaneliswe
NGAMANANI ABONA i

Amanani abonakalayo, IMALI IROLWE KWAOKO, INGE- N

Kusandu kufika u S.S. Tartar, impahla eninzi eketiweyo Yamadoda, Amakwenkwana, Nododana ezenziwa ngokwe ntlobo ezintsha zase

%;ma dodana asezi kolweni antsundu. Kupela kwesi tora esimpahla IBALWE

LAYO umtengi unokubona ngepepa elo libaliweyo

(0] ENCINAN]\é.

15/6; ngamaxabiso abalulekileyo. Kukwako ne Bedford Cord Zamadoda Ibhulukwe zoku kwela, yi 12/6; Isuti Zamadoda 22/6, 28/6, 30/-, ne 35/-,
amaxabiso abalulekileyo; Ibhulukwe zamadoda 7/6, 9/-, 10/6, ne 12/6; Zokutshata Isuti 30/-.

0 BAKER, BAKER, and CO.,
E QONCE.

Abenzi naba Siki be Noubo,

ukuba AKUBIZWA NTO INGAPEZULU. Inqubo yetu inje
Isuti Zamakwenkwana, yi 3/11 ne 7/6; Isuti Zododana, yi 5/6 ne

Paulani asigcini kwesi sitora setu inkunkuma etshipu ye ngubo; kupela sigcina ezintle nezomeleleyo ezite-
ngiswa ngamanani alula, kuba izinto ezinge tshipu nezinge dulu zezona zilungileyo.

ndawonye nenzala yazo kuya knlungiswa ngalomhla
we fandesi, kubeko izibambiso ezibini eziya kukolisa
imantyi, eziya kuti ke ziqinisekise ukuhlaulwa kwalo
matyala.

Ukuba ke ute umtengi, umhlaumbi iziba- mbiso
zake azapumelela, okanye azanela ukuhlaula imali
yokutengwa komhlaba kwi situba sexesha elimisiweyo,
kuya kumfanela u Rulumente ukuba akucime oko
kutengi- swa, ize iti imali ebiselihlaulwe ingabalelwa
kwanto isiwe ku Rulumente.

Indleko zocando yi £1 Ss kwisiza ngasi- nye, yi £1
11s 9d intsitni, yi 12s 3d eyetai. tile, inokuhlaulwa kwi
mantyi okanye kumntu owoti amiswe kulondawo
ngalomhla we fandesi.

Umtengi xa lite inani layl £25 nanga- pezulu,
unyanzelekile ukuba enze imvumelwano yokuba uya
kurola inzala eyakuba yi 4 per cent, ngonyaka ku Rulu.
mente endaweni ye four-fifths yemali yentengiso, ade
abe ubhatele ngomhla we fandesi ngapezu kwe one
fifth sayo, enga- seyisiti inzala irolwe kulo mali
ingekahla- ulwa, waye umtengi enako ukuhlaula imali
yemvumelwano naninina nokuba yinxalenye yayo
ingengapantsi kwe £50.

Ukuba umtengi ufuna ukuba ake eme ekuhlauleni
intsalela yemali yokutengwa komhlaba kuya kufuneka
enze imvumelwano yenyanga ezilishumi -elinantatu
ukususela kumhla we fandesi, engayenzanga lonto uya
kudliwa i 1/ yonke imihla xa selidlule ixesha
lomngopiso, ekuya kuti ukuba kude kwapatelela
kwinyanga ezilishumi elinesi- bhozo emva koko lomali
iseleyo kunye ne nzala yale yokudliwa ukuba iko
kufuneke eyihlaule iyokuhlanganiswa nokokuba kukuyi
pina inkundla, ati ukuba akayiroli emva kwenyanga,
sakuba isigwebo siwile lomhla. ba uhlutwe ngu
Rulumente, ze imali abe seleyirolile ibe yeka ngu
Rulumente.

Izalatiso nemigaqo yefandesi ingabonwa kwi efisi
ye Nkulu yo Nocanda e Kapa, nakweye Mantyi e Elliot.

J. TEMPLER HORNE,
Survey or. General.
Eba Tenjini Kumandla wase Elliot
(obufudula ungowase Kowa).

LEMINYAKAT 18
IGQITILEYO,
SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE
ZOBOYA.

EZILUKWE NGOBUGCISA OBU
BODWA, Igama lazo yi ““EXTRA NAVY
or MATTROSS.”

Ububanzi besiqgwenga ngasinye yi 41 square
roods 96 square feet. Inani lente. ngiso ye lot

nganye yi £5. Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo;
Generl 1 esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETS
E . ..
Oe o General iy ZONKE ngopawu esi- luginisele na Komkulu ngohlobo
p ;. No. Gener 4[] . .
6050 8 0228 37 gl lwemifa nekiso le yongamele lenteto.
6050 6229 380
183 6230 381 6257 413
6062 193 6231 3¢, 6258 44 =mmeeee
aw e
6070 384 420
o Gl
o s e g G268 Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE-
600 371 6241 300 6272 430
20 35 G 98 Gny 8 NE, kangelisa kunene ukuba ina- wona
6222 6252 6275 . .
o 3%‘2‘ 25 400 o umfanekiso we NGONYAMA kwelinye
108
278 435
6225 T g3 9 6279 s LAMASONDO ayo.
6226 T
6227
AMASIMI. ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.

No 6280, Lot 480 ; ubukulu : 208 square roods
48 square feet. Uxhony we nge £10.

No 6281, Lot 481; ubukulu : 208 square roods
48 square feet; uxhony we nge £10.

No 6282, Lot 482 ; ubukulu . 208 square roods
48 square feet; uxhonywe nge £10

No 6283, Lot 483 ; ubukulu : 208 square roods
48 square feet; uxhonywe nge £10.

No 6284. Lot 484 ; ubukulu : 208 square roods
48 square feet; uxhonywe nge £10.

No 6285, Lot 485; ubukulu: 208 square roods 48
square feet; uxhonywe nge £10.

No 6286, Lot 486; ubukulu : 208 square roods
48 square feet; uxhonywe nge £10

No 6287, Lot 487; ubukulu; 208 square
roods 48 square feet; uxhonywe nge E10

No 6288, Lot 488 ; ubuulu; 522 square
roods 130 square feet; uxhonywe nge £15.

ISAZISO SAKOMKULU,—No 1017, 1896

Kwi Ofisi yo Mpatiswa Koloni,
Cape of Good Hope, 19 October, 1896

LUMKANI.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU.
IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkele enitenga kuzo-ke bizani
[blankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke,

UKUNYANZELWA KOKUBHALWA
KWABAZELWEYO NABABHUBHILEYO

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

James W, Weir & Co.
E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama
Thomas Balley & Co.

E QUEENSTOWN,

BASANDU KUFIKELWA YIMPAHLA ENINZI

[ZIHLANGU, [SHUZI
kwane SLIPPERS.

ZONKE BAZITENGISA
Ngamanani alula apa e Safafika

EKUBENI kuvakalisiwe ku Rulumente

okokuba pezu kwezaziso eseziko kuko
abazelweyo nababhubhileyo abangaxelwayo, abo ke
bangayenzanga lento bayaziswa okokuba
banokumangalelwa pantsi ko Mteto No. 7 ka 1894
Wobhalo Lwabazelwe. yo Nabafileyo.

Ukuchazwa  kwendlela  zolubhalo  nemimiso
yomngcwabo, iziginiselo sama Ggqira, njalo njalo,
zonke ezinto zinokufunyanwa nakuyi pina i Mantyi,
Obambele Umbhali, Umuce- d si wo Mbhali,
Ifelkorneti, Igosa le Polisa, Umpati we Posi, Umpati we
Stishi sika Loliwe.

Abancedisi be Deputy Registrars, Fel- korneti, nama
Gosa ama Polisa, mabatumele bangalibazisi kwi
Deputy Registrars zalo mimandla bakuyo, amapepa
aselebhalwe Abazelweyo, Nabafileyo abebe bikwe
kubo. Ngapandle kokuba lomapepa atunyelwe kwaoko
abantu baya kuxakeka.

HENRY DE SMIDT. Under Colonial Secretary

IKAYA LABA HAMBI.

E BAL

KUMANDI ukuba ndivakalise ukuba ngenxa

yokusweleka kwe ndawo enje ngale yabantu
Abantsundu e Bhai, u Mr. O. HENDERSON, UM Afrika
wase America, ngoku umise IKAYA labo bonke,

abanga bango nwaba xa bakude namakava abo.
Abahambi babizwa imalana elula ngokuhlala, batye

KM pesolute Boarding House, I Veldtschoen zama doda ziqala kwi 4/6.
ussel Road,
Port Elizabeth Ezibotshwayo ,, nenekazi ,, 4/-
INTLAKA!

Sifuna Ukutenga Intlaka (ZINOLUSU KANYE)

Saye sinika ixabiso elikulu ngayo
W.O CARTER
Umlauli wezitora zomanyano

I Slippers, zigala kwi 2/6
BONKE MABEZE KUZI KETELA

HEPWORTHS LIMITED, Maclean Street, King Wms. Town

Siya kwa &

L L] L]

Yizani Nibone! Yizani Nibone!

Bane Fandesi Elikulu!

NGOKUNIJE

Ifandesi elikulu Lempahla Ngamanani Atotyi-
weyo ko

Dyer & Dyer, Limited
E-QONCE

Zonke Impahla ebezi Sele zisatengi-

swa ngamanani apantsi kakulu.

I Carpet Bags yi 3/6; Iminqwazi ye Twidi 9d.;
IThempe Zokusebenza 11d; Thempe Ezimhlope
2/6.

Yonke Impahla Itotyrwe!
I Print1 ziqala 2d. pr yd
Imuslin 1d.

IZIHLANGU,

ZONA ZITOTYWE KAKULU KANYE.

IMPAHLA ZAMADODA NAMA KWENKWANA,
KUFUNEKA ZITENGIWE ZAPELA.

Elowo makake eze Kuzibonela

Kuko Ityali ezintsha ezisa ndulukufika, zifa-

nelekile kanye, zigala kwi 3/- inye.

Idyasi Zamadoda .. 9/11
Isuti ,, ze Twidi .. 16/11 ngokwake.
,, elungileyo ye Serge .. 25/-
------ IMPAHLA  ZOKUTSHATA -  Imitika

Kwa BAKER, BAKER & CO.
_O-

ALLEN & CO.,

BASE GCUWA
BACELA AMEHLO ENU OKWEXESHANA.

DYER and DYER, Limited’ YEYONA Venkile e Transkei enazo zonke Impahla

Ezibuhlungu. Yizani nibone !
KING WILLIAMS TOWN.

Emnyama ne Ndulubatyi, ne Bhulukwe ze Twidi yi

26/- nge SUTI

I Printi ezintsha yi 5d. nge yadi; I Kausi Za- madoda
yi 6d.; Indulubatyi y i 1/6; Ibhulukwe Zangapantsi yi
1/9,

INGUBO ZAMANENE : Amahomba makayigonde le Venkile) ISUTI, I-
BHATYI, IBHULUKWE, IHEMPE, IZIHLA-
NGU, njalo njalo.
IMPAHLA ZAMALEDI : Maledi niyeva kodwa? IPRINTI, (ITYALI zetu
Zizodwa), ILOKWE, IKELEKO, IZIHLANGU
ne SHUZI, njalo njalo.

veGUsHA | DIP
FKA LITTLE.

Abafayi be Gusha abantsundu mabafune i Dip ye Gusha ka
LITTLE xa bafuna yona maze banga tabati nnnye yezi zinga
pantsi kwayo ngokulunga!

EKA LITTLE

[ DIP ENGU MGUBO

IZITYA ZOKU DIPA

Ezomeleleyo zenziwe ngentsimbi, zikapukapu azirolelwa mali ininzi abafuna
incazelo
nama nani bobalela

MORRIS, LITTLE, & SON, Limited,

PORT ELIZABETH.

TMPAHT.A 7ZOKTITSHATA

Beauchamp, Booth & Co
F QONCE

Siyanazisa ukuba siwafezile amalu- ngiselelo ebe
siwenza sine

Mpahla Ezintsha!l!

I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d. i yadi.

IZITAFU Ezipindiweyo (double width) intlobo zonke zamabala yi
1/- iyadi (ngamanani alula).

ITYALI ezintsha zoboya ezisandulu kufika ze- nziwe kakuhle ziqala
kwi 4/- ziye kwi 40/- inye.

IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d 7 1/2d, 9d, nge yadi.

IKOMPONI ENTSHA YASE J AGERSFONTEIN YOKU-

MBA NOKUPANDA, LIMITED.

ILOKWE ZOKUTSHATA ese zenziwe kade zigala kwi £1 5s, zide yiye
kwi £5, zinako noku o- dolwa ze zenziwa kwa oko.

KUYAZISWA apa ukuba u MR. JAMES SAUNDERS (Mahlasa- bangella),
obefudula ese Koffyfontein, unyulelwe ukuba abe ngu

Mpati wa Bantsundu, ne Mingxuma e Jagersfontein, umsebenzi wowuqa- la
ngo 19 Iwale nyanga.

Ngomyalelo, IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.
NELSON S. GIRDLESTONE,
Unobhala. T
Kimberley, August 14, 1895. IZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into enga- funekayo yomtshato.
KUFUNWA Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha.
AMADODA apilileyo, afunelwa umsebenzi wapezulu nowa-
se mngxunyeni kule Mingxuma yase Jagersfontein. eauc al I I OO O
QONDANI.—Kwabakufupi e Qonce u WM. N. SIKITI, , ,

ogayayo (wase Debe), unokufunyanwa kwa Mr, Xiniwe ngaba-
funa ukusiwa kulondawo inomsebenzi. Late JOHN J. IRVINE & CO.

Imivuzo iyamkeleka, kutyiwa kwakona, nempato
intle kakulu. 2
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PASCOE (U FOLOKOCO.

Nivazi apo ningamfumana kona. Uyazibulisa izihlobo zake ezintsundu.

Ufuna ukuzikumbuza ukuba usandulu kufumana into eninzi yempahla
ezintsha ezivela e NGILANE :—

IZIHLANGU ne SHUZI!

EZABAFAZI i SHUZI 3/6 nge pair
» EZINEMITYA 4/6 nge pair
EZAMADODA ,, (ezomeleleyo) 7/11, 8/6, njalo njalo
EZILUKUNI (Bluchers) 8/- nge pair

Ingubo Zamadoda Zokunxiba (ngokukodwa) Ezokutshata —Uyezvana.

Asiwalibele Namanenekazi Ilokwe Ezimhlope ze Setini ziqala kwi 30/—Qonda i £1
10/- qa.

Izigubungelo, Amaggqabi, Ezokutshintsha Ilokwe, ne Ndilokwe, njalo njalo. Eyengeji
neyokutshata imisesane Amacici, njalo njalo.

ITYALI ne PRINTI zake ziyalicimilanga, Ningazilibali ITYALI zake.
IFLANELE ziqala kwi 3d. nge yard.

Ikavala zamabhayi zobusika ezinoboya 6d. nge yadi

IKELEKO e Brown 3d. nge yadi—ummangaliso.

KWA FOLOKOCO,
Nge Nqu—“SALUF,”
Ezantsi Kwetyalike yama SKOTSHI,

E QONCE
KUFUNWA!

1,000,000

HABILE

KOTUNYELWA KU

J. HODGES & CO,,
QUEENSTOWN.

OKA  KEATING UMGUBO  UBULALA
OKA  KEATING UMGUBO  UBULALA
OKA  KEATING UMGUBO  UBULALA
OKA  KEATING UMGUBO  UBULALA
OKA  KEATING  UMGUBO  UBULALA
OKA  KEATING  UMGUBO  UBULALA B S o R s ool
INCUKUDU,
INTAKUMBA,
AMANUNDU,
OQONGQOTWANE, !

AND CO.

Abatengisi Abakulu Bezihlangu,

Awuna Ngozi Ezilweni. Awuna
Ngozi Ezilweni. Awuna Ngozi
Ezilweni. Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni. Awuna
Ngozi Ezilweni.

Awulingani nayeza ekubulaleni INTA- 101, Main Street, E Bhai.
KUMBA, INCUKUDU, AMAPELA,
OQONGQOTWANE, AMANUNDU BAGCINA IMFUMBA
nezinye izidalwa zolohlobo. Abazingeli
bowufumana lomgubo uluncedo eku-
bulaleni intakumba ezinjeni, kwango- |Z|HLANGU NE SHUZl
kunjalo kwinjana zama ledi. EZI LUNGELE
Abantu bayalunyukiswa ukuba
UKUHAMBA, UKUKWELA, NO-
b_aqonde ukuba zonke ipe_lketi zalomgubo KUHLALA EKAYA,
zinombhalo ka Thomas Keatiug; xa ungokoyo
sukuba iyinkohliso. Ute ngiswa nge tins kupela. UKUHAMBA ISIKOLO, NOKU-
SEBENZA EMASIMINI.
Abantwana aba Bulawa Zizilo,

Bul Zizil . . .
ﬁgiﬁgxiﬁi 2};3 Bﬂlzgz Ziiilg’ Ezo Bisseker, George & Co. Izihlangu zihle nase
Abantwana aba Bulawa Zizil 0’ mehlweni;  ziyamhlala  kamnandi
Abantwana aba Bulawa Zizilo: umntu, zinjalonje ziya- xolisa.

Elika KEATING

ezonakalisa impilo, IYEZA LEZILO lenziwe
ngezinto ezilu hlaza ezilungisiweyo, elifike
ngokuka ngeleka nangencasa yalo, lakufanela uku
ba NGUMCIZA  WEZILO ezingapakati.
Lilungiswe kakuhle alinangozi, laye le- nzelwe
ikakulu abantwana. Litengiswa nge nkonxana ne
bhotile, ngabo bonke abatengisi Mayeza.

yanoyishwa — ukuba
batenge into abazitengayo kona.

Bisseker, George & Co.,

INDLU YESI
Umninilo, THOMAS KEATING, London HLANGU - ZENTSHINGA- YENDLOVU
B ON I S AN I PORT ELIZABETH
IKAYA LABANTSUNDU
NE VENKILE,

NDICELA amehlo kwezindlela zonke zomsebenzi ONCE

zase Queenstown, Johannesburg, Kimberley, nase Cape- S IYAWAZISA umzi wakoWetu ukuba zisamana zifika
town, ndifuna u MYEKINDWANDWA, wase egcuwa.
Waggqityelwa ukubonwa ngabamaziyo e Komani,
inyanga zisi- xenxe ngoku. Sele ngumntu omkulu.
Ngumfo one zikewu kumazinyo anga- pambili anga
sentla, une ndevu, sele ngwevu, ungu mshumayeli no
mkokeli We Rementi yama Wesile. Ndingu mninawa
wake THEO. M. NDWANDWA, Zazulwana, Butterworth.

GIBBERD & BRYANT

KING WILLIAMS TOWN.

Iqiya Ezibukali ze SILIKA ezina Maghina ne Minqwazi (Caps)
yazo.

Ingoma ezintsha ezimnandi kakulu zifikile ne Jubilee Singers.
Sishicilela ne English Kafir Vocabnlary.

PAUL XINIWE, General Agent,
King William’s Town and East London.

Bonke abalesi be. Mvo NELISO LoMZI ba-
yanoyishwa ukuba bezekulomzi, ba-
bezekulomzi,

Iprinti zetu ezintsha ze Hlobo zifikile zilungile kawye ... ... 6d nge yadi
Isattin entsha emhlope 6d v
Isattin entsha e Cream yaza yan-

amabala 6d N
Imuslin entsha enemigca emhlope 6d ’s -

Iblauzi ezintsha ezimhlope 1/6,1/9,2/-, ne 2/6 inye Iblauzi ezintsha ezintle ze printi,
1/6. 2/- he 2/6 ,, Iblauzi ezintsha ezimhlope ze hempe, zine kolala nezihlahla 2/11, ne
3/6 inye

Iblauzi ezintsha ze printi zine kolala neziplahla 2/6 ne 3/6 inye

Isatin emhlope enamabala, 1/6,2/- ne 2/6 nge yadi Isatin e Cream enambala, 1/6, 2/-
ne 2/6 -
Iqiya ze Silika ezinamabala, 5/- inge

Iqiya zi Silika, 3/- inye

Icloak zabantwana ezinde, ezimhlope nezi lu- hlahla 5/- ne 7 6 inye
Iminqwazi yabantwana emhlope ye satin 3/- ne 3/6 umnye Iminqwazi
yabantwana ¢ Cream ye Satin 3 - ne 3/6

Iveyile ezinkulu zokutshata, 5/-, 6/- ne 7/- inye

Amaggabi omtshakazi, 2/-. 2'6 ne 3/-

Amajikazi amatsba e silver, 1/- nge pair

Amajikazi amatsha e Golide, 1/6 ne 2/- nge pair

IMPAHLA EZINTHA ZIVULWA YONKE IMIHLA.

Amayeza ka Cook Abantsundu,

UMZI ontsundu ncelelwa ukuba nkange lise
lamayeza abalulekileyo.

Elika

COOK

Iyeza Lesisu Nokuxazaza.
1/6 ibotile.

Elika

COOK

Iyeza Lukokohlela
(Lingamafuta).
1/6 ibotile.

Aka

COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe 9d.
ibotile
Elika
COOK Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile.
Ezika
C Ipils.
OOK 1/ ngebokisana-
Eka

C Incindi Yezinyo.
OOK .
6d. ngebotjle.
Oka
Umciza Westepu ntwana.
6d. ngebotile.
Oka

Umgutyana Wamehlo.

COOK

COOK

6d. ngesiqunyana
Oka

Umciza we Cesine, 3/6.

COOK

Nigondise ukuba igama ngu

G. E GOOK, Chemust,

E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igama lake

Owatengisayo ¢ Mount Frere, ngu Mr J. J

Kangel'apa!
Kangel'apa!

UF. S. FAWKES, Cathcart Road, 'Queenstown, osele
namava emi- nyaka elishumi elinesihlanu erweba pakati
kwaba ntsundu e Herschel, Basutoland, nnse Komani,
usandula  kufikelwa zinto eninzi ze MPAHLA ZIVELA
ENGILANI, ngezi nganawa Scot, Mexican, ne Spartan.
Umema zonke indidi zabantsundu ukuba zize kuzibonela
kule mpahla pambi kokuya kwezinye evenkile. Amanani
ake uti alula kunezinye ivenkile zase Komani, kanipauli
kwezi zinto—

Ikofu 11 1/2d per ib., Iswekile entle ~ 29s. ngekulu le ponti,
Izihlangu Zamadoda ziqala kwi 5s, Ibhulu-
lukwe 3s. 6d. Ihempe 1s Icaps 3d  Iminqwazi 1s Iprinti 3d
4d ne 6d, Izitesi

1s 3d Ifaskoti 9d Iblauzi 1s 3d 1s 6d 2s Ibatyi 5s. Ezi ke
zezimbalwa kwimpahla

efumbileyo ngamani alula

QONDANI APO AKONA:

F. S. FAWKES,

(Ujongene no J. HODGES & Co.)

QUEENSTOWN.

Kufunwa.

ITITSHALA eyindoda ene siqiniselo, yokufundisa
kwi Sikolo sase ~ Ngquleni, nge 1 February, 1897.
Umvuzo yi £34. Kunye nendlu nentsi- mi.
zotunyelwa ku
REV. ALEX WELSH,
Emgwali, Dohne.
22611]

Kubiwe or Kulahleke

BONISANI—Kulahleke AMA- HASHE AMABINI
e Cwecweni, nge 7 October, 1896. Nanga amabala
awo:-(I) YINKABI EBOMVU BU- GWANGOQA,
enenqina elimhlope esitendeni kwelekohlo ngasemva,
i inentsimbi kwawa pambili, i itiwe cupe kwi ncam
yendlebe yase kunene; (2) Elinye YINKABI
EBUBOMVU, ene- kolana encinci ebunzi, esikwe
nga- semva kwi ndlebe yase kohlo. Alahleke ne haltile.
Olandisayo wotumela kwi Ofisi ye IMVO. [1

YATES, “ Umatendela” . .
ONICHIZA KA Ukwazisana Kwezihlobo
Abatshatileyo.
LUMSDEN MAFUTA—MAKULENI. — Kutsha- tiswe ngu
UMFULAWENJA Esisifo asinto yi- mbi Rev. Samu 1 Mzamo, wase Nishatshongo, ngomhla
neapandle kokuba. Wwe 20 October, 1896, u THOMAS SIYANGAPI
UMFULAWENJA si%uie si-  wuggibe MAFUTA, unyana opakati ka Ranise Mafuta, wase
wonke umzi neaxesha Mgcewe, no MARIA MAKU- LENI, intombi yamazibulo
UMFULAWENIA nye. Siqalag ngo-  ka Andries Makuleni, wase Ciko. (22611
UMFULAWENJA  kumana umntu Imibiko.
U eqaqazela yingge- le,
MFULAWENJA kude kube buh}ungu MSITWENI‘-Ngomhla we 11 ka November,
U nengalo Dm0l 06 ¢ Johannesburg, kubhubhe u H
MFULAWENJA njalo njalo, ize kufike i ’b? ° aniesl urkg, K]"lt' v Je v MA,}:RIET’
Intloko ebuhlu- ngu, intombi yamazibulo ka Kiti no Jane Msitweni.
UMFULAWENJA Nomgqala, ne  Izihlobo mazamkele lombiko. [1
UMFULAWENJA situkutezi, noku- Indlela Yokubhalela.
tamba. uba uqalwa
ba. Ukuba ugal
UMFULAWENJA zezi zifo funa Ibbtile ka NDAZISA izihlobo zam ukuba mna ogama lingezantsi
LUMSDEN Y o k u - ndisukile e Johannesburg, ngoko mazenjenje uku-
UMFULAWENJA  nyanga Umfula- wenja  ndibalela : —
(Influenza  Specific) Benjamin Kutta,
UMFULAWENJA olungele Ingqele, Shiloh,
UMFULAWENJA Intloko, njalo njalo. Whittlesea

IXABISO: 2 - ne 2 6 nge POSI.
UTENGISWA KUPELA NGU

R. LUMSDEN & CO.

MACLEAN STREET,

King Williamstown.

ORSMOND'S

PREPARATIONS

GREAT AFRICAN

THE STANDARD DOMESTIC

MEDICINE
FOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME Vide

" ANTI-RELAX

GUARANTEED SPECIFIC
FOR COLIC DIARRHOEA, DYSENTERY, AND SUMMI
B)%WEL COMPLAINTS.

BLOOD

PURIFIER

FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS, ECZEMA
AND ERUPTIONS, SORES, SYPHILIS, SCROFULA.
UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

FRUIT PILLS

FOR LIVER, STOMACH AND BOWELS PILES AND
CONSTIPATION. ARE MILD AND EFFECTIVE.

HERBAL OINTMENT

FOR NEW AND OLD SORES, SKIN DISEASES,
RHEUMATISM, PAINS IN JOINTS AND MUSCLES
SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

PREPARED by G. E. COOK,
MEDICAL HALL,

KING WILLIAM'S TOWN

C.P.MATYOLO, E Qonce,

USAHLELI
QONDISISA APO AKONA

Kwi Bala le Malike.

WenNza Izihlangu Ezihle * konkena,” ngawona manani
apantsi. Zinoku. tunyelwa nge Posi kulo lonke elimiweyo Ezona
zihle, ezona zomeleleyo, ezona zitshi- pu zentlobo zonke, uhleli
enazo.

(. P. MATYOLO, Boot and Shoemaker,

Market Square, King Williams Town,

AMADO DA,ANELISHWA AFAYO

Ako kulolonke elase Afrika, akabanga nakupi- liswa ngama
gqira, makaye umhlaumbi atumele ku DR. LIEBIG & CO ,
abasebenzisa ama- yeza ase Europe nase America, okunyanga
amado- da, 50, KERK ST., ezantsi kwe Grand National Hotel,
P.O. Box 1651, Johannesburg, S.A.R.

Ukuze ninga bambezeleki umntu makaxele konke ngokufa
kwake, nokuba kungayipina inteto, ati ukuba ungxame kakulu
sele tumele ne £2 za- mayeza atile awoba ngawe nyanga.
Kutshanje kuko abapile ngentsuku ezimbalwa. Izifo ezitile
zinyangwa ngobugcisa u DR. LIEBIG & Co., kwimi nyaka engama
shumi matatu edluleyo basoloko befunda ukupilisa izifo
zamadoda.

Qinisekileyo ngasese, msinyane wopi- liswa.

1 Electricity ne Magnetism, ngabapilisi benene bendawo ezi
tyafileyo, ezizinto zenziwe ngo bugcisa ziko ezinoku setyenziswa
ekala zaye zinoku tunye- lwa kwindawo zonke.

21911]
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26 N 444 651
27 H 444651
128M |Wabanjwa u Sikukuni 79 |4 44 652
29 | |lst Icawa ve Advent 444 653
|30 Mv [S Andrew. 4 44 6 54
ABALIMI NGALENYANGA.
Thabile isenokuhlwayelwa ebutsheni

balenyanga, kodwa kumhlaba olunge kanye
onamanzi amaninzi, okanye inga- suke idubule

ingakulan%a. Umbona ne mbotyi,
zisenokuhlwayelwa  ezombewu; liseliggitile
elamatanga ixesha. de kube kusebutsheni
benyanga. Incakam zama- gqgabi ediliya

zingesuswa, kwilungu le sitatu ngapaya kwendawo
yesigamo. Hlwayela ikoli, ibrokoli, ne kapetshu,
eziyakutyalwa ngo January. Akuko sahluko ~
kwelipezulu. Yinyanga ye navula.

Imvo Neliso Lomzi
NGOLWESI-NE, NOV. 19, 1896.

[VEKI.

u Mr RHODES ulindelwe ¢ Kapa
kwistuba se 15 kule izayo inyanga.

MA Komani, nabalunge kona, kani-
pulapule u Mr. Fawkes kwibala lezaziso.

U SIR MARSHALL no Lady Clarke,
nentsapo, banduluka ekufeni kwenya- nga e
Tshowe uku inga e Ngilane. Kutelekelelwa
ukuba uhambo Iwelo Pakati lungomcimbi
wogubandakanywa kwelama Zulu e Natal.

KWINGCINGO za Pesheya zaleveki
sipaula ukuba uxolo selunanyatiselwe
pakati kwelase Italy ne Abyssinia, kwako
nentlanganiso yokumisela uku- kululwa
kwababanjwa bama Italiani nokuxela
ukuba izipete ngoku i Abyssinia.
Ukucandwa kwemida ye- lase Abyssinia
kubekelwe unyaka ozayo.

IKAYA LABAHAMBI I OFISI ye Micimbi enga Bantsundu e
Natal ibhengeze ukuba, kusoloko
E KIMBERLEY. wanyulwa nyakenye Ummeli waba

UMZI wakowetu ndiwuvulele Umzi Wokupumla emva
kokubamba nokudinwa, e Main Street, pambi kwe ndlu yokutabata
i Pass Zabantsundu (Registered Native Pass Office), apo
wofumana kona ukonwaba nokupumla kakuhle. Elinye lise De.
Beers Road, likangelene ne Station sika Loliwe. Elise Main Street
yi First Class Kaya apa e Kimberley. Telegraphic Address-. Ku-
Iwa, De Beers Road or Main Street.
JOE. A. KULWA, Kimberley.

U Mr D. P. Davis nmnumzana otile ongu mrwebi wase
Goshen, va., wenjenje ukuteta ngengganggambo yamatambo:
Ndiyavuya  tikuyaleza  elika ~ Chamberlain  lokuhlikihla
inggangqambo, ndaye ndisazi ukuba lokwe iza konke okuxe- lwayo
ngalo. Ngexa lase Ntlakohlaza kunyaka odluleyo umninawe wam
waye- sifa yi ngqangqambo enkulu yamatambo, elele pantsi, wati
esaqala ukulisebenzisa elika Chamberlain lokuhlikihla zadamba
intlungu, wati akuba eggibe ibotile wapila ngqe ” Litengiswa ngu R.
Lumsden & Co. Umtengisi mayeza e Qonce.

Ntsundu base Natal, egameni labantsu-

LANDODANA yase Cradock, yabulala
uyise u Van der Merwe, ingazivuyisa
ngokuba isigwebo sokuxonywa siguqu-
lwe, kwatiwa mayibe sebubanlwem
bonke ubom bayo.  Angahle akululwe
engekaligqibi ixesha.

INDABA zomlilo kuleveki zezokutsha
kwezakiwo ze Post Office entsha yase
Kapa, efanukuba ixabiso lempahla
eyonakeleyo likumawaka amabini epo-
nti; e Bloemfontein kutshe hotele eyi
Criterion, kwatshabalala umntu ema-
langatyeni.

ndu abase Rautini, amawaka angama

shumi omabini anesixenxe eponti imali ayise
kwizihlobo zabasebenzi.

Lonto e ixela uuba ababafo bantsundu
Bayaqweba

E BRITSTOWN kuvakaliswe ukunga-
Theron, wesuka wati: “ Ndiyayibulela
intlanganiso; esisigqibo senziweyo asi-
ndotusile, kuba xa bekwenziwe simbi,
lomzi wase Britstown ubuyakuba ulila-
hlile isiko lawo.” Watsho wapuma
entlanganisweni.

ABANTSUNDU bavelana kunene no
Mrs. Chapman wase Komani, umhlolo-
azi ka Rev. G. Chapman, obetandwa kakulu

ngamawetu ngokusebenza kwake pakati
kwawo, ngokubujelwa
ngunyana wake u George Chapman
Johannesburg. Into ebange ukuba

lugqite usizi kukuba belunga lindelekile
kwizihlobo  oludaba, kuba  bezingazi
ukuba akapilile.

IKOMITI enge Sinala ze Wesile, yoku-
kangela indawo ezingeniswe ngu Dr. Muir,
ngokuncitshiswa kwenani le  Sinala
ezincedwa kwa Rulumente, ivu- melene
ukuba umsebenzi wokufundiswa kododana
nomtinjana ebutitshaleni ubese Nxukwebe,

wi Koloni napesheya kwe Nciba. 1
Clarkebury (sododana), Shawbury
(sentombi) ne Bensonvale  (sododana),

zona zingapandle kweso sigqibo. I Peddie,
Lesseyton, ne Gcuwa, zovulelwa ukuba

zigeqeshe umtinjana kumsebenzi
wezandla ; kwako nendawo  etiwe tupa,
yokuba i Peddie mhlaimbi

mgabuye ibe yeyokuqeqesha abafundisi
abantsundu, kuba 1pakati kwabantu
abaninzi, apo amadodana angaba ne tuba
lokushumayela. Lendawo yoggqi- tywa yi
Komfa eyakuba se Qonce nyakenye.

U LANDIPAS

IZIHLOBO ezimhlope  zabantsundu

zixalabile nazo kulomci- mbi ka Landipasi.
Lonto ke yenze ukuba kubeko umtyi ovulekayo
kwelilifu limnyama liwagubungele- yo amawetu.
Kuyatembeka ke ukuba yokunjulwa lento ngabo
ibonakaliswe kubo. Siyawabulela
amahle engqondo abonakele kwi Kaffrarian
Watchman ngalo- mcimbi, kwanencwadi ka Mr.
MORIARTY umtengi no mtengisi wase
Blythswood, ovakaliee isime- mezo
kwabantsundu, sokuba bate- ngise ubuninzi
benkomo. ifakwe ebankini imali, ukuze babe
nento yokupila xa sityikitye esisifo sayi- gqiba
impahla. Koba nzima kuba- tengisi ukunika
indoda ukudla ngetyala xa inenkomo zodwa,
kuba akwazeki ukuba zosinda, ngoko ke
mabatengise ngoku zise nokute- ngwa. Ipepa elo,
kwano Mr. MORIARTY bayayincoma intlangani-
so yabantsundu ebise Qonce, kodwa mabaqonde
ul.uba yabizwa ngabo ngokwabo ngapandle ko
Rulumente. Yabizwa Liliso Lomzi, elamiselwa
ukukusela amalungelo Abantsundu. Uyabulelwa
u Sir GORDON SPRIGG ngokutumela msinyane u
Mr. SOGA igqira lempahla, ukuba aze kucaci-
sela abantu ngesisifo. Isigamo kukuba kulemizi
imele i Qonce lomcimbi uyatetwa kakulu,
kanjalo unyanyekelwe. Inyanisile Watchman xa
iti  “Kunga kungako eminye imigudu
yokubaqondisa ubukulu balengozi ibizelayo
ababantu, kuba bati ukuyiva into bayixelelwe
ngomlomo.”  Sisatsho nanamhla ubuti u
Rulumente makanga ka ngeli ezintlanganisweni
ezibizwe ngabantsundu kube kupela. Ima- ntyi
mazinikwe umteto wokwenza
intlanganiso, zinyule abantu boku-
ncedisana nazo, ukuze abantu bayi-

amazwi

papele lento. Necebo lokususa
Abatunywa bokubuya nengxelo, ukuba
benyuke namachule amayeza,

siyakolwa lilo. Akukonto inexabi- so
kum-Xosa ngange nkomo zake. Pezu
kokuba esisifo sityikitya nje, endaweni
yokutengisa inxenye yenkomo, kuseko

abate gqolo ukutenga kwangala
manani madala, njengokungati
akukonto ihlileyo. Abantu mabayi
caciselwe kakulu lembubho iza
nesisifo.

NGO NONGQAUSE KWAKONA.

KUBONAKELE incwadi kwi- pepa le

Watchman, ebhalwe ngu “ SAUL MSANE,”
egameni le Komiti yase Johannesburg,
enyulwe ngabeqela lika Mr. BOOTH ukuba
ipendule inteto yetu ngalomcimbi. Loncwadi

yayitunyelwe nakuti, ku- loko umteto
wokuqutywa  kwamape- pa  endaba
awusivumeli ukuba sita- bate incwadi

eseyivela kulimbi. Into epambili kuloncwadi
kukuza- zamana nati nje, ingazipenduli inteto
zetu ngalomcimbi. Lomci- mbi unengozi, ke
ngoko singa  singahlale  siwukangele,
ngokukodwa kubuye kwako namagama
awazekayo kulo Komiti. Kweli kutiwa
silahlekisa abantu, kanjalo asenzi bulungisa,
alinayo inyaniso, kuba into eyenziwe siti
kukushicile- la elopepa lo Manyano sasilitu-
nyelwe, sabeke sifuna ukuba ubani aziketele
inyaniso apo ingakona. Ingaba kukulukuhla
abantu na oko ? Asinto ilungileyo ukusuke
umntu aqubule into aseleyiginya mbimbi
engayikangelanga, esitemba ukuba akuko bani
uyakwenjenjalo kule ntshukumo. Kwanale
ncwadi ka Mr. MSANE ibonisa ukuba lento
yenziwe ngobungxamo. Simkange- le
njengolutshaba Iwamawetu u Mr. BOOTH
ngokuwakokelela esigi- ngqini ngoluhlobo
Umongo wale ntshukumo kukuba Ontsundu
amka- ngele njengotshaba Omhlope (nga-
pandle kuka Mr. BOOTH? ), kwabe ko
kungeko ngozi iggite leyo. Kufuneka
ukuba zombini ezintlanga ziqonde
ukuba zibekwe ndaweni- nye nje,
obona bulungisa bobokuba zisebenze
kunye. Xa kutetwa ngo- koniwa kwama
Afrika, kudla ngo kulityalwa ukuba

zingati kanti zikwavela kwakuwo
izizatu, njengo- kuba zikwavela
komhlope. Nanga- ni bake

basibandezele Abamhlope, ihleli yona
indawo yokuba basenze- le into
ezingapezu  kwesizenzeleyo  tina,
Basakele i Lovedale, ne Nxukwebe, no
Mtwaku ; ekufuneka ngoko
sibonakalise umbulelo. Le- ntshukumo
ka Mr. BOOTH, nenteto yencwadi ka
Mr. MSANE, azinambu- lelo, ziyishiyile
imfanelo yetu ko- mhlope. Asazi ukuba
esiti nje

lendawo, ihlomele kwakuti
ukulumkisa abantu ukuba
bangazeyeliseli. Ukuba u Mr BOOTH
uyaziva ukuba yena  usipangile,
makabekise kuma wabo, ake asiyeke tina
AMANQAKU E QONCE

ogqgibe izindlu ehamba esiba. Ude
waqondwa ukuba akamnandi entloko,
wagitshinyiswa ukusiwa kwa Gqirashe.

Umbhloli-Zikolo u Mr.

Howe-Ely,
M.A.,

simbona emana ewayaza kwesi
sixeko  ngezintsuku. Lixesha eli ati
avelele impi  yesikolo  sododana
sangokuhlwa, esitembayo ke ukuba loti
ukusiya lutsho kufudumale, ukuze
angadeli, asishwa- bulele—sihlelwe
sesomkiwane wase Betani.

Inkumbi zibugile kwezinye indawo
kulomandla we %)once, zabeta kwapela
amatemba. Nge Cawa e Mngqgesha nase
Mgqwakwebe zalile ukuba bangene
ezityalikeni zanga ziti “ Tyapile.” Ku-
i)unywe zingaseko, zati ngeloxeshana
ifutshane zaqoshelisa, amasimi afana
nezitya zikotwe yinja. Mhla lisayo fan’
ukuba kobuye kulinywe kanjako.

o—

Ngolwesi-Bini bekutengiswa imihlaba
ka Rulumente, yazuza amanani amakulu.
Umbhlaba ozi akile zimashumi mane
utengwe nga £290; iziza zihambe kwiponti
ngantatu nangantlanu, i-akile yomhlaba
inye idle iponti zombini ezi- neshumi.
Idywidwe ngexesha elinge%i nlg<amadoda
aligondayo ixabiso lomhla- ba. Kubekuko
nawase Daimani, nabase ba Tenjini
bebebete ingcingo.

o

Izaziso nge ntlanganiso ye Lizwi
(Ironoskapu) ye Bandla le Tempile yama
Wesile sezipumile. Inkosi 1vu- ma,
inkonzo zinge Sabata le (22 Nov.) ngo 11
a.m., 3 p.m., nangokuhlwa. Umshumayeli
oceliweyo ngu Rev. Damon Ntlabati, wase

Rura. Amapa-  ndle ayakubako.
Kulindelwe ixesha elimyoli, kuba
umfundisi

lowo ngomnKe wamadoda
avakalayo kwimvaba yakowabo ngase
kushumayeleni.

Lo

Ukususela kolo Mgqibelo kude kuse
kolo Mvulo, ibilixapetshu kumabandla
Omkosi Wosindiso (Salvation Army),
kuvulwa ityalike, abati bona ukuyibiza,
ngokwase mkosini, yi “ Barakisi.” Kufike
Igosa elivela Pesheya e Kapa ukuza kuvula
londlu intle kunene, yakiwe n%(abaniniyo
ngokwabo. Bayi- jikeleze kwakusasa
idolopu ngo Mgqi- belo, bevuma ingoma
zabo zomkosi. Nge Cawa kwenziwe
inkonzo zokuvula, kwapetwa nge timiti
ngo Mvulo.

Lo
Ngo Mggqibelo wepelileyo igela lama
Polis§ amgt%ha belid\?veliss]ve lgula nku-
ndla ingase Ofisini ye Mantyi. Ekuba-
angeleni, befale emahasheni, babe kufupi
kumashumi amatandatu aba- ngene
emsebenzini wobupolisa eziku- ndleni zala
angekoyo ngokuya ku landipasi. Amanﬁe
aliwe ngenxa yokungalungi kwamahashe
awo, aba ke asilele lawo. Kuyaqondakala
kona ukufuneka kwamapolisa, kuba
kwango Mvulo elinye lala matsha libe
selibambe umntu.

Akuko nto ingamkelwayo njengo
Nonggause likaba lipela lase Qonce. Oko
kubonakele ~ kwintlanganiswana yalo
lodwa kwindlu en%sna 1zikolo e Berkeley
Street ngolwesi Ne. Into ebekungayo
ibikudala imbuto apa eqe- lekileyo
yokugeqeshela engxoxweni amadodana,
ekoyo ezisinaleni nakwe- zinye indawo.
Ummemi ibingu Mr. C. Matyolo. Yeka ke
litimle apo ikaba elivisisana
nezintshukumo zikoyo zone- la umzi, laye
Haiti lento nggl Nongqause No. IV!
Kutiwa ngonkabi u No. I ngoyenayena,
No. II ngoka Booth, No. III ngowe Elder.
Kubi ke, kuba ngati eligela lifamla
emnyameni wase Dyeputa. gonda ukuba
iti into ekoyo eyenziwayo, engenguye u
Nonggause kengoko, kutiwe ngu o.1V;
libe Iite- piti niezonanto zingabonakaliyo
ukuba zingabako,—ezingu Nongqause ke
ngo- ko.

[ Mata.

Umbhaleli ose Transkei utii—(1)
Kubonakele kufika umphola we envelope
enkulu ku Capt. Veldtman, kanti icela
imali yokuhlangabeza indleko zika Rev.
J. Dwane zokuya nokuvela Pesheya,
njalo-njalo. (2) Itshawe elo libuze kwi
titshala ukuba ichaze lento ukuba
yintonina. Ndi- gqibele isaxakekile nayo;
yafana yati indaba zalento kambe
ziyakutetwa  ngosuku  olumisiweyo
ngumfundisi u J. Dwane.

U Landipasi e Beaconsfield.

U Landipasi, izifo kubantu, noku-
balela kwelanga—zezona zinto zemi- hla
ngemihla kwele mbokotwe Landipasi!
Landipasi!! Yo!!! Esi sifo sesilapa,
nangemini ye Cawa le igqitileyo
bezidutyulwa zikutshwa ezitalini. Oku
kubonwe ngabashu- mayeli balapa xa
bavela kushumayela kona apa kanye e
Beaconsfield edo- lopini. Into imbi, hi-
nje! ukudu- tyulwa kwazo.

Imvula! Imvulal Imvula!

Imvula enkulu ine kweli itabatela
kolwesi-Bini, enangoku isana. Yimi-
vuyo ebantwini bonke kuba sekukudala

agqityelwa engaka, etsho yazala imi-
ambo, kwakubon’ wukuba Dbelibalele
ngokoyikekayo. Ucingo oluvela e Kapa
luti lemvula ivakala kakulu kwi mimandla
ekufupi nolwandle. Kodwa nabase
Cradock bayayitsho. Ku- mandla omele i
Qonce zindaka kule veki, iqale kwange
Cawa emva kwe mini yenza amaqabaza.
Kuse ngo Mvulo ivuse into endala, lada
laya kutshona; kwasa ngolwesi Bini
ingum- tyutyumezo omnye. Ayabaleka
amanzi nase ngceni. Ibuleleka kakulu
lemvula kuba ifika besekuxakekile kanye.
Iva- kele isiti enye indoda, “ Asiyanto no-
kuba yafa impahla ibulawa yimvula,
kunokufa lilanga.” Enye indawo ebu-
leleka ngayo lemvula kukutshayela
ukungcola ebekuse kubonakala ukuba
kungumkuhlane. Besezinuka izitalato,
nezikalazo zizininzi edolopini ngenxa
yamanzi. Yimibulelo yodwa.

U MR. W. O. CARTER wase Qonce unga engezisa
abahlobo bake abaninzi kwaba ntsundu ukuba
akasenanto nevenkile apa engakwa Pascoe;
kodwa xa bamfunayo, ukuba abamele nantonina,
njengokwanga- pambili, banokumfumana kwi
stora osise- mva komzi ka Mr. Hilner, wentsimbi
zamaxesha.— ADV

INDLELA YOKUPATA UMFAZI. — (Ivela kwi
Pacific Health Journal.) Kugala, funa umfazi, ze
kulandele unyamezelo. Ungaba nezilingo
nenxwaleko emsebe- nzini wako, kodwa ungaze
ugoduke uye ekayeni lako ubute shwaca ubuso.
Um- fazi wako angaba nezilingo, nangani zingaba
azi zininzi, ezingafike zibe nzima pezu kwake.
Tlizwi lobubele, nobuso obuhle, ezonto zombini
zifike zipelise ukungonwabi—Pezu kwalamazwi
masiti ze uhlale unelika Chamberlain, lokohlo-
kohlo emzini wako. Lelona lililo laye lobehle
lifuneke kamsinya. Umfazi wako ke uyakugala
aqonde ukuba um- Kkatalele, waye ufuna
ukulondoloza
impilo yake. Litengiswa ngu R. Lums-
den & %o. Umtengisi mayeza e Qonce.

ISINALA ZE WESILE

Sekulixesha u Dr. Muir ebalelana
namadoda amakulu emvaba yama Wesile
nge Sinaia zawo, azikalazela ngobuninzi
ngangokuba angabinako ukuzixasa zonke
ngoncedo olupuma kwa Rulumeni. Lento
isingatiwe yi Komfa eyayise Natal
kubalwe ngoluhlobo kwingxelo zenqubo

ayo:--
'Inkomfa iyayamkela ingxelo ka Rev.
James Thompson, M.A engemicimbi ye
Mfundo ne mbalelano no Dr. Muir ngento
ezipatelele kwi Sanala zetu zabantsundu.

I KOMITI ENGE SINALA

“Tkomfa yenza lengqibo:— 1

“ Yokuba abamagama adweliswe
ngezantsi babe yi Komiti yokudibana no
Mpatiswa-Mfundo welase Kapa, babe
negunya le Komfa ukwenza ingqi- bo
ngemicimbi emayelana ne Sinaia zetu

“I President no Nobala we Komfa; o
Revs. E. Nuttall, James Thompson, M.A.,
Hon. J. M. Peacock, M.L.C., no J. Tengo-
Jabavu.”

LE KOMITI IHLANGENE c
Queenstown yonke imini ngolwesi-Ne, 12
November, i President ye Komfa (Rev. Philip
Tearle) ihleli ngapambili. Ilese isalatiso se Komfa,
yabeka pambi kwe Komiti u Rev. R. Lamplough,
ongumpati-ngxowa ye Lizwi, no Rev. T. A. Chalker
wase Mgwali, umtunywa we Komiti yabapati be
Sinala.

Unobala we Komiti (Rev. E. Nuttall) ubeke
pambi kwe Bandla ingxelo zonke ezingomsebenzi,
kwakunye nezibucala zo Rev. A. J. Lennard wase
Ngqushwa no Rev. R. F. Hornabrook wase
Nxukwebe, wavakalisa ukuba sebeke banentlanga-
niswana no Dr. Muir yena eno Mr. Thompson.
Bafumene ukuba abapati be Sinala abanaluvo lunye
ngendawo yokuba intombi zenzelwe i Sinala e
Nxikwebe. Yona ingqibo ka Dr. Muir kukuba axase
ngoncedo Iwakwa Rulu- meni kwi Sinaia ndawo
eziqeqesha Ititshala, kuba engaboni mbuyiselo ku
Rulumeni kwezinye izinto ezifundisway o Ngeso
sizatu ke unga umsebenzi unga- buyiselwa
kwindawo enye. Kukubo ke ukukangela ukuba
mawuqutywe e Nxikwebe wonke na—owomlisela
no- womtinjana, nokuba umtinjana wenze- lwe
amalungiselelo kwa Ndlovukazi nokuba kuse
Ngqushwa. Akazi yena nokuba lenggeqesho ye
Titshala zizo zonke isinala ayikuvelisa ititshala
ezininzi ngangokuba zipele izikolo ezingafundisa
kuzo.

U Rev. J. THOMPSON ute ukuze iqo- ndwe
kakuhle lento kuyakufuneka elese ingxelo
yenqubo no Dr. Muir ukuza kuti-ga ekupeleni
kuka March opelileyo kwanempendulo zo
Mpatiswa lowo pambi kwe Komiti ye Bandla
le Pala- mente nge Sinala zabo. Utsho walesa
ingxelo yake awayeyilungiselele i Komfa
ebonisa mhlope ukuba inqubo ka Dr. Muir
yeyokuyihlaula kwindawo enye imali ebite-sa
kwi  sinala  ngesinala  kuba  enga
kungafudumala kwindawo enye; kunjalonje
kugeqeshwe ititshala, kuba e- siti,uncedolwa
Komkulu Iwaye Ilungelulo lokufundisa
nantonina eyiyimbi ngapandle kwaleyo.
Ugqononondise into yokuba u Dr. Muir
selegqibile. Kanjalo akanamnqweno
wokuhluta ama Wesile imali ebiseyiluncedo,
ayakuyirola yonke ¢ Healdtown xa ngaba
agqibe kwelo- kuba lomsebenzi age
kuwenza  wonke  kona.  Lengqibo
ac/yibekiselele kwi  Bensonvale, ne

larkebury ne Bencuti. Indawo
ezikondlozelwayo 1i  Ngqushwa, no
Ndlovukazi, ne Gcuwa, nazo ngoku-
nga%lmelelisi ititshala.

Rev. E. NUTTALL ulese izimvo zika
Dr. Muir pambi kwe Bandla le Pala- mente.

Amadoda axoxe kakulu ngalengqe-

gesho yotitshala.

~ U Rev. T. A. CHALKER ute okwenene
_zln%?ba zifuneka kunene ngokwangoku
ititshala, kodwa msinyane ziyakuggita

enanini lezikolo ngalendlela.

U Rev. J. THOMPSON ute waka wamva u
Dr. Muir esiti azingenele nokuba zipindwe
katatu kwinto eziyiyo ngobuninzi ngoku.

Rev. T. A. CHALKER ute umoni
omkulu mayela nokungabiko kwe titshala
ikwan%u Rulumeni, ozihenda ngemivuzo
emikulu ebupoliseni nase kubaleni abe
engenanto ayongezelelayo kotitshala. Ute
gena akayoyiki lenqubo ka Dr. Muir kuba

asayakufundisa  into  abebezifundisa
kakade, into enga- %andle yindlela yokupata
isikolo (school method).

U Rev. R. LAMPLOUGH ubuze ukuba
mazibe ngapina ke i Sinala zabo ?

U Rev. E. NUTTALL ute kumhlope
ukuba u Dr. Muir unga angazincipisa.

U Mr. TENGO JABAVU nLengo Mr.
Chalker akaboni nto yakogi wa  kwi-
nﬁuqulo zika Dr. Muir ezibanyanzelela
ukuba bafundisele ubu Titshala, kuba
busenguwona msebenzi kakade ati apile
ngawo ontsundu ofundisiweyo, waye
nongasakupelela kuwo engenzakali kukuﬁa
abe wayifunda indlela yokupata isikolo.
Into angayiboniyo yeyakwe- nziwa zizikolo
ezingapandle kweziyaku- fumana inxaso;
kuba ngokwasemashi- shinini, nabayakuba
zititshala kufuneka befundisiwe.
Akakayiboni into eya- kwenziwa zikolo
ezin]%asakufumana luncedo. Ucinga ukuba
ziyakuginyelwa zezilufumanayo
eziyakufundisa ubuti- tshala  ziqube
kwanamashishini. Kuya- bonakala ukuba
into efunwa ngu Dr. Muir yi Lovedale yama
Wesile—ukuba amadodana nentombi—

lonto ifundiswe kunye e Healdtown,
ekubonakala  ukuba ba?iakunyanzeleka}
ukuba  bazincame noko  bangangi

bangazincama isinalana ezincinane.

Rev. R. LAMPLOUGH ute nezi zinci-
nane zinokuqutywa. Baninzi abantu
abantsundu abangangi intombi zabo zingazi
titshala, abatanda zigeqeshwe izandla
nentloko zilungiselelwe umsebenzi
wokutitsha kwezindawo banga nako
ukuquba owezandla nendlu.

Mr PEACOCK ute bane sinala ezine.
Bekungelunge na bezabe ngohlobo oluya
kucacisa ezisengozini nezingeku- yo.

Ikomiti ibhungile ibone ukuba i
Healdtown yenziwe umzi wamadoda- na
nentombi, kuyokwenziwa izakiwo kona,
kube kuhlangatyezwa umnqweno ka Dr.
Muir. U Ndlovukazi kufumane- ke ukuba
angafuna izakiwo ezingapezu- lu, ezingadla
mayela na £500 ukuze abe sikolo
esiqinileyo, kunjalo nje akuko sikolo sikulu
sentsapo zingaziqe- qesha kuso ititshala.

Nangapezu koko u Dr. Muir akangi
singaqiniselwa. Kuvunyelwene nge
Clarkebu (sododana), ne Shawbu
(sentombi), ne Bensonvale (sododang

ukuba ziqube umsebenzi wazo ngegama le
Training Colleges. I Peddie, Lesseyton, ne
Gceuwa zicelelwe uncedwana nokuba alupi
ku Rulumeni ziqube izitandati nenggeqesho
yase ndlwini.

U Rev. J. THOMPSON ungenise indawo yokuba
kuze kubekwe ku Dr. Muir ukuba ancedise
ezakiweni e Healdtown kuba lento yenzelwa
ukuhlangabeza yena.

U Mr. PEACOCK wati ne Komfa kuya kufuneka
nayo ifake isandla.

U Rev. i. THOMPSON ute indawo yo- kucelwa
koncedo Iwe Komfa ngeyiye- kelwa kwi Komiti
yase Healdtown.

IMPATO EYAHLUKILEYO.

U Rev. T. A. CHALKER ungenise into
yokungalingani koncedo Iwakwa Rulu- meni kwi
Sinala, wati lonto ngeyilu- ngiswa yi Komiti. I
Nxukwebe ifumana uncedo olungapezu kolunikwa i
Clarkebury ngomsebenzi olinganayo.

UMONGAMELI ute ibango Tika Mr. Chalker
liyavakala. Ikomiti mayibe nento eyenzayo.

U Rev. E. NUTTALL ulese isigendu sengxelo ka
Mr. Hornabrook wase Healtown ebonisa ukuba
ubengesika- lazele isicelo sika Mr. Chalker.

U Mr. TENGO-JABAVU ute akazilungi- selele
ukuyixasa into engeniswe ngu Mr. Chalker. I
Nxukwebe isisikolo

Sidala esaba nexesha elide sisodwa
zingekemi ezi sinala bateta ngazo ekungebe
mangaliso ke ukuba ibincediswa ngemali
enkudlwana zati indawo ezintsha
azalinganiswa nayo. Iseso isikolo masi-

fumane ezaso imfanelo.

U Rev. R. LAMPLOUGH ute lendawo
ipakanyiswe ngu Mr. Jabavu mayinga-
nyatelwa ngenyawo. Kudala i Nxukwebe

yayifumana imali engapezulu nakule
incedwa ngayo ngoku.
U Rev. T. A. CHALKER ute akatsho ukuba

maﬁibuyiswe ~umva i Nxikwebe, kodwa
makunyuswe i Clarkebury.
U Mr. TENGO-JABAVU: Hi ati u Dr. Muir

mayitotywe ilingane ne Clarkebury?
(Kwahlekwa.)
U Mr. PEACOCK ute uvisisa ngati

banokuncediswa ngexabiso elitile kupela.

Kuvunyelwene ukuba sibekiswe isicelo
sika Mr. Chalker, xa kungeko ngozi kwi
Healdtown.

ABABOTSHELWE UKUFUNDISA.

U Rev. T. A. CHALKER walate ukuba
igela elibotshiweyo ezisinaleni ukuba
liyakufundisa iminyaka emibini nemi- tatu
malenzelwe amalungelo atile, agqitileyo
kwawelingazibopileyo. Ku- njanina bakurola
imali engapantsi ababotshiweyo.

Ukubotshwa kutiwe makube yimi- nyaka
emibini ongumgeqeshwa efundisa lakupela
ixesha lake lokufunda,

U Mr. TENGO-JABAVU ute lomcimbi
ungomkulu. Ixesha eli lonke bebelu-
ngiselela  abayakubotshwa  ekutitsheni.

uyafuneka ilungiselelwe indawo yaba-
n]%asayi kubotshwa kwakwezi zikolo banazo,
okanye bayakunyanzeleka ukuba baye
kwezinye indawo. Umcimbi wemfundo ete-
tyl ungopa- mbili ngelixesha. Imfundwana
enci- nane iyenzakalisa, kwanakwikaba na
kubafundisi. Kunanina bakubaquba
abafundisi de kube kwisiganga sokuba babe
nokulwela amalungelo, xa kubo- nakalayo
njengokuba owase Dipente emangalele i
Ronoskapu akowabo woyisa,
(Kwahlekwa,) wahlala kwa kuyo.

U Rev. J. THOMPSON : Uteta umfi u Mr.
Tyamzashe wase Kimberleﬁ?

U Mr. TENGO-JABAVU : Ewe. Uyako- lwa
ukuba bonke banganyula ukuba baliwe
ngemiteto  kunolutyobozo Iwe- ntango
zomsebenzi zingqukuva ezingena mpondo
zemfundo zokulwa. (Kwahle- kwa.)

U Rev. JAMES THOMPSON ute okunene
kuyimfanelo ukuba izikolo zabo zibanike
abantu babo imfundo entle engegqgitwa- yo
yeyezinye indawo.

MONGAMELI ute lendawo mayibeki-
swe nayo njengesicelo ku Dr. Muir.

Rev. J. THOMPSON ute oko akufu-
neki nganto. Ezenye indawo seziquba, nabo
mabaqube de babe bayanqandwa U Rev.
T. A. CHALKER utete nge- xesha ezingati
ezomfundo ziqutywe ngalo zititshala
ezihlaulwa ngemali ya Komkulu, ati u Dr.
Muir asiyiyo yokuhlaulela imfundo enxam
kweye titshala.

U Mr. TENGO-JABAVU ute u Rulumeni
umisa iyule, nokuba zine, ati ititshala
maziqube owake umsebenzi, ezingati into
ezihlonyelwayo ke ziqutywe ngamaxesha

an%(apandle kwalawo, = kube  kuhle.
Bekusakwenjiwanjalo e Lovedale.

I Komiti ifele kwicebo lika Mr.
Thompson.

ISIKOLO SABAFUNDISI.

U Rev. J. E. PARSONSON ute tupa
imfundiso yabafundisi, ate nayo kufuneka
ilungiselelwe—eyabamhlope neya-
bantsundu. Ngati u dlovukazi nge-
yelungiselelwa oko.

U Mr. TENGO-JABAVU ukalazele ukuba u
Ndlovukazi engaraulwe zizwe zaba- hedeni,

abangati abafundi baziqeqeshe kubo.
Injanina  eyase =~ Ngqushwa,  epakati
kwenﬁqingglwa yomzi.
U Rev. J. E. PARSONSON ute ingalunga
kage i Ng?ushwa.
Rev. J. THOMPSON ucinge njalo naye,

kodwa kokwe Komfa ukuyipumelelisa lonto.
U Rev. R. LAMPLOUGH ute ngati ba- ngena
kwinto ebebengatunywe zona ngokusingata
amalungiselelo  abafundisi. =~ Wabonisa
ukulunga ko  Ndlovukazi  mayelana
nenggeqesho emisebenzini yentombi.
endawo iyekelwe i Komfa.

ISINALA EZINTSHA.

Herschel—I Komiti ayibonanga mfanelo
yokuba kuyilwe i Sinala entsha e Vetberera
(Herschel).

Glen Grey.—Kwangokunjalo e Glen Grey
okwangoku u Dr. Muir ancipisayo.

ABATUNYWA.

I Komiti itume amalungu ayo o Revs.
James Thompson, M.A., no Ezra Nuttall
ukuya kudibana no Dr. Muir ngendawo
ebekungazo. Yaba ibekile.

U SIR GEORGE GREY

Lencwadi ingezantsi, itunyelwe ngu
Rev. W. H. Parkhurst ku Mhleli weli pepa.
Bovuya  bakuyifunda  abalesi  betu
Abantsundu abaninzi, enanam- hla
basamkumbulayo obeyi Ruluneli yeli :—

The Grammar School,
Kingwilliamstown, November

MNUMZETU,—U Right Hon. Sir George Grey
undicele ukuba ndihambise umbulelo wake kuwe
ngobubele bokumzuzisa ipepa le Mvo elinengxelo
yohambo Iuka Sir Henry Loch. Unomnqweno
woku- nga angafumana ipepa lalapa elinengxelo
zemigcobo yama Jamani eyayiko kwa- ngeloxesha.
Ungandincedana ukuba ndimfumanele naleyo into ?

Owako otembekileyo,
W. H. PARKHURST.

AMANANI EZINTO,

KIMBERLEY, 13 November, 1896 :—Isemile 6/6
ne 7/6 ingxowa, Irasi 16/6 ne 17/6 i. ngxowa,
Imbotyi 30/ ne 35/ ingxowa, Um. ququ 14/ ne 17/
ibhali, Umququ (ongemhle) 9/ ne 14/ ibhali, Ihabiie
8/6 ne 10/ Ikulu, Amazimba 35/ ne 40/ ingxowa,
Umgubo (ongasefiweyo) 29/ ne 31/ ingxowa,
(osefi- weyo 33/ ne 36/ ingxowa, Umbona obomva
25/6 ne 26/6 ingxowa, ongumxube 23/ ne 24/6
ingxowa, omhlope 22/6 ne 23/6 ingxo- wa, Umgubo
womlona omhlope 27/6 ne 29/6 ingxowa, obomvu
24/6 ne 26/6 ingxowa, IThabile ezinkozo 19/6 ne
20/6 ingxowa, Itswele 30/ ne 32/ ingxowa, Itapile
20/ ne 24/ ingxowa, Ingqolowa 26/6 ne 27/6 ingxo-
wa, Ibhotolo entsha 2/ ne 2/6 iponti, endala 1/6 ne
1/9 iponti Amaqanda 1/6 ne 1/9 idezini, Amadada 2
9 ne 3/3 lilinye, Inkuku 2/ ne 2/9 inye, Ityuwa 3/ ne
3/6 ingxowa, Inkabi zenkomo £6 10/ kuse ku £10,
Imazi £5 kuse ku £6, Amatole 30/ kuse ku 40/,
Thagu 40/ ne 50/6, Thamile 16/ ne 18/, Inka, bi
zebokwe 17/ ne 20/, Imazi zenkomo ezi. sengwayo
£5 ne £12, Amahashe £10 ne £20.

Inkumbi ne Ndlala e Transkei

Into embi apa zinkumbi, ziqalelo e
Mgcwe zayakujikela e Nkondwane,
zakweza 1 Gcuwa, yonke lontlambo ka
Matz, zakweza u Mcubakazi zawa- gqiba
onke lawo masimi o Mkatshane. Indlala
yona yenza okwayo. Ama boys acwela e
Sinaleni ati selelala ngendlala kulemizi
ablala  kuyo; abantu  abamnyama
banamandla uku- sebenza bengadli.

Umpilisi we Nggangqambo ze Ntsinga u Mrs.
R. L. Lamson wase Fairmount, Illinois uti:
Udade wetu wasebenzisa elika Chamberlain
lokuhlikibla kwi nganggambo yentsinga awaye
nayo, lampilisa. Ndiligcina endlwini amaxa onke
laye liluncedo kwintlungu eziti zibeko: Lipilisa
ngoku msinyane kwi ngganggambo, ubuhlungu
be ntsinga nokuqwalela, i1zinto ezo endaka

ndazibo- na.” Litengiswa ngu R. Lumsden & Co,
Umtengisi mayeza e Qonce,
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[mpawana.

Eli lizwe liluhabahaba ngamatemba et,
kuncinane okwalo esikubamba ngezandla.

Ingqondo zetu ke zatsalelwa kWh,lf i- bo ka
Rulumeni nge Pension ne Good Service Allowance zo
Titshala, zangati ititshala ezintsundu ziya kwenzakala
ngemigaqo emitsha. Siyakuke senze amanqgaku
kwelezayo ukucacisa lento.
ks

Kumadoda anemijelo njen%awase ba Tenf‘ini ihabile
intle ngokwanelisayo nakwakubeni libe libalele. Abalimi
belo nabelikude abasakuba namabula- leko ukuyitengisa
kuba o Messrs. J. Honges & Co. base Komani batuna
1,000,000 1lbs. wubunzima. Banesaziso esitshoyo
kweyanamhla IMvo.

Umkosi wama Negro ase Amelika esezantsi
ugodukele kwakona ukuvela e Liberia e Afrika apa.
Babuya bezi- mbacu, besifa, befe nentliziyo emva
kwalamfuduka yabo bayenza nyako- mnye. Baxela
imbali ezilusizi zoku- patwa kwabo kakubi
kulomakaya abo matsha, bevuyela ukuba begodukele
e Amelika. .

Siyatemba ukuba bonke abaleseshi beta baya
kusinikela inggendo isicelo sika Mr. J. Knox Bokwe
esikwelinye 1cala kwelipepa. Incwadi yesi Xosa

ebali elifezekileyo lika Ntsikana ingamkeleka
unene emakayeni etu. I £25 efunekayo ukuze
Kenpwe ayi- nto[yanto kuninzi olunga ingako. Ibiya
utiwa dywanga fonto ngabaroli be shelent enye(lsf.%.
Amangesi anomni- kelo wesheleni wouklwa ira:
yesonka; nati okwangoku ngebali lika Ntsikana
ungasifanela. Sesikupa eyetu—IMVO, 1S.

Kk

Owase Rautini ufike kwi Ofisi yeli- pepa,
wabalisa imbali yokupatwa kwa- bo endleleni, nase
Rautini ekaya. Ute abantu bayabaleka kwelo,
bagxotwa abanye yimfazwe, kuba babona ama Bulu
enesiko lokuxbﬁa, ahambe evu- mbulula ezikwatini.
Imali itotyiwe kwabantsundu abase zikwatini, nabase
zitoreni; imiteto yepasi ingqongqo, abantu ngoku
banxitywa ikala zezinja, kufuncke ati ehamba abe
enayo. Uhla- ngene nepolisa ungenayo woba uzina-
kile, kuba loti lite ipina, waza akwaba- nayo, wosinda
ngezika sibi ukuba ungayi entolongweni. Bate xa

bakwelayo ku loliwe, bakufika e Ligwa,
bengamadoda apekulwini, kwatiwa “Kom uit” (1pu-
mani), balala pandle. Bahambe beti- ntelwa

endleleni, bepata kusetyenziswa kuzimbi indawo,
batabata intsuku zantlanu ukusuka e Johannesburg.
Ute yena upantse ukufela edipini e Ligwa.

UMJIKELO WEJAJI (E RINI)

U CORPORAL NEWTON.

U Thomas Charles Newton, i Kopolo ku
mapolisa ase Balini, ngase Qonce, owaye
mangalelwe ngokudubula u Siwayi, otyala lada
lasiwa e Rini, ukululwe Ukuteta kwahamba
ngoluhlobo. Umtshutshisi wa- bubeka pambi
kwamatyala bonke obungqi- na bokuba u
Siwayi udutyulwa lipolisa elo eye kukangela
igusha ekwakutiwa yeyezake azalusayo, ifela
ezindongeni [Kwaveliswa imifanekiso
yalondawo kwakukuyo] u Siwayi lowo babeza
kuvixoma emtini, beno Witbooi, nkuze
ingadliwa zizinja, Bafe besatobile beva
isitonga sompu, kanti sitsho enyameni ku
Siwayi. Umhluzi Matyala ncaze umteto oti
kulilungelo ukuba ipolisa lilidubule isela xa
libalekayo, ukuba alisena kufunyanwa, kodwa
ka wenze incazelo, akatsho kodwa ukuti
kunjalo okunene.

mantyi yase Qonce, u Egbert Gercia ite

yabikelwa ukudutyulwa kuka Siwayi.
wayalatiswa nendawo eyabikuyo igusha leyo ;
yaxela ukuba akukouto ibinokutintela ipolisa
ukuba lingambambi umntu kulonda- wo Ute
umbonile u Siwayi oko wayese hospitileni e
Qonce, wawabhala amazwi okupela ake,
etolikelwa ngu Ben kuko u Miss Ross, inasi
eteta isi Xosa. Uggqitile ngokuxela ukuba
wayeteta ityala lika Witbooi lokuba kwayonn
legusha, ngenya- nga ka August. U Margaret B.
Ross, wase hospitileni, uxele amazwi ka
Siwayi awatete xa aqankayo, awokuti:
Bendisiya egusheni, ndadutyulwa ; ” wabe esiti
aka- tabati kamnandi nokuba nte bendise bendi
siya kusinina Ingxelo ka Dr. Chnte ibe
yebonisa ukuba umfumene u Siwayi sele a
koqauka linxeba elise zibilinini. Ute aku-
wufaka umnwe wangena, kwabonakala ukuba
nvelelwe ngasemva ukudutyulwa. Warola
uhlwaya ngapakati, ate akukangela, wabona
ukuba lomntu udubuleyo ebekufupi.

U Witbooi Poni ute weva ukuba kuko gusha
ifele ezindongeni, waya kukangela ukuba
ayingebe yeyo mlungu wake, wati akubona
uknba yeyomlungu ka Siwayi wabiza yena,
baya ngokuhlwa. Wadutyu- Iwa u Siwayi xa
ayifunqulayo.

U Winkelmann, i Felkorneti, nte wabamba
no Newton, wamva xa ati mabeme engeba
dubuli. Ute naye uke wadubula Umntu owaye
baleka kwangalompu ka Newton.

Kubizwe umnini tyala, u Corporal Newton,
wacaza uhlobo lokubla kwalomcimbi Ute
weva nge Sibonda sase Tshabo ukuba kuko
igusha enqunyulwe umgala ezindo ngeni, weva
nango Winkelmann ukuba ubelwe igusha
ezintlanu ; waquba yena ke ukubo balalele,
efnna ukulibamba isela xa liyipeteyo. Ute
kweso situba weva kura caza eludongeni,
waselequbula umpu. We- va kutetwa, itatyatwa
igusha leyo, wakwaza ngesi Xhosa wati “ Yima
! yima ! yima!” Etshilo weva lento ibalekela
kwelacala ibivele kulo, wapakama, wadubula
emoyeni. Ubuye weva umntu enyuka ndonga,
wati akuba ete makeme, wapinda wadubula.
Ute yena wayengenzeli kubulala mntu,
wayefuna ukuba amasela angabaleki. Uve
kuteta umntu pantsi kodonga, wati akuya
wabona umntu elele, esopa ngasemva.
Wayemganyana egusheni, elele ngasentla
kancinane kuyo, wateta naye, wamshiya ukuya
kucela uncedo kwa Witbooi. Ute uvele u
Witbooi exelela u Winkelmann ukuba uyena
uvela kwamlungu. Ucacise ukuba waye
ngenalo iqinga lokubabamba ababantu
bekudonga olungapaya. Wamsa kwa Witbooi u
Siwayi, wafuna igqira ; evile ukuba u Witbooi
no Siwayi ke babo nwa ngase gusheni, wati
ngabo lamasela. Ukuba ibinganqunyulwe
mgqala igusha le ngeyenga lalelanga yena, enye
into emrani sileye kukusuke baye ngoratya
egusheni.

[juri yamfumana engenatyala, wakululwa ;
kwadunywa kunene, yangandwa kwaoko
ingxolo.

AMANYE AMATYALA.

Kungene elika Ngantweni Joe, lokudlwe-
ngula inkazana egama lingu Vuyelwa Sitole
Ufunyenwe engenatyala. wakululwa.
Ngosuku Iwesitatu kungene elika Loando,
lokutshisa indlu ka Cawe. Emva ko kuba ijuri
ibhunge isiqingata se miniti, yamfumana
engenatyala, wakululwa. — Kulandele elika
Charles Fumba lokugqoboza indlu yevenkile
ka Mrs. Walker. Kweyo- kuqala indawo weba
izwiti i, kwenye weba igela lezonka nomgubo.
Ufunyenwe ene- tyala, wati kuba ilisela lidala
wazuza iminyaka emitatu esebenza nzima.—
Kula- ndele elika Onagana wase Ngqushwa,
loku- bulala umntwana wake ngendlala,
(ogama lingu Pike,) ade afe ngokuvinjwa
ukudla. Wafunyanwa enetyala, wanikwa imi-
nyaka emihlanu. — Kulandele elika Wil liam
Lama lokuba imali nokuxoka. Ngo busela obo
wanikwa unyaka; ngokuxoka wazuza unyaka
onenyanga ezintandatu— Kulandele elika
Emanuel Antonie Francisco lokuba ingxowa
ka Charles Robert Brent ineponti eneshumi
pakati. Wafunyanwa enetyala, wanikwa
iminyaka emibini ese- benza nzima. Wasuswa
ngezandla emi esongela u Brent ukuba nya
kumdubula nyakana apuma etolongweni. —
Kungene elika Votela no Tomson Jan, lokuba
igusha ezimbini zika Topper. Bafunyenwe
bene tyala banikwa iminyaka emitatu. U Nini
no Volontiya. bangginelwa ngu Tomson ukuba
abebanga bona, bakululwa.—Kunge ne elika
Votela no Tomson Jan, lokuba itokazi lenkomo
kwa Monoton. Bagwetywa, banikwa iminyaka
emibini—U Nini wa- gwetyelwa iminyaka
emibini ngoknba impahla eyisara, nesando kwa
Mr. Topper— Kungene elika Nontozelizwe,
lokubulala usana Iwake. Wafunyanwa enetyala,
wani- kwa iminyaka emine esebenza nzima.

UHAMBO LWE NKULU

INTLANGANISO E NGQAMAKWE

UCANDO LUNGCITA.

ABATUNYWA NGO LANDIPASI.

Inkulu  Yombuso ibinentlanganiso e
Ngqamakwe ngomhla we 13 kule imiyo, kunye
namadoda ase Tsomo nawe siqingata sase
Nggamakwe. Intlanganiso yaqala emini ngo 11,
pandle ecaleni le Ofisi. Inku- lu yayipahlwe
ngalamanene, u Meja (Major Elliot) ; Mr
Thompson wakwa Centane owaye kumshela
abantu; Mr. Brownlee Imantyi yase Gcuwa; Mr.
Scally wase Nggamakwe; no Mr Cowper, isandla
se Nkulu. Abantsundu babekumakulu amane,
bengamashumi amatatu abamhlope.

Imantyi enkulu, u Meja, utete ngamazwi
amafupi exelela abantu ukuba lo amzise pakati
kwabo ngopete imicimbi eyele kwa- bantsnndu,
kanjalo ungu Rulumente epelele, emababekise
kuye indawo abangaba bayazi nqwenela. Ute
uyaqokela ukuba. cebisa ukuba batete ngembeko
nangengqo- ndo, ngoko budoda, bangavelisi
imfeketo, bacele into ezingenako ukwenzeka,
njengabantwana. Ubayaleze ukuba batete
ngenkululeko, kodwa bangenzi hlazo abake
balenza okunye apa. Nalo ke itnba lokupendulana
no Rulumente, bangoyiki ukuba ziko Imantyi
kwinto abafuna ukuyi teta.

U Mr. John Mazamisa uvakalise uvuyo
lokubona Umpati welilizwe, ubuso ngoboso, babe
bezakuvakalisa izikalazo zabo Ute : “ Nkosi,
nguwe owasinika lomhlaba sikuwo, kunye
netaitile exela ukuba ungowetu xa sisamtobeleyo
u Rulumente. Kekaloku site sisahleli kakuhle,
seva kutetwa ngokungeniswa kocando lwase Glen
Grey. Asicase lucando, kodwa kuko indawo
eziyaku senzakalisa kule nteto, enditembayo
ukuba wowuqwalasela lomcimbi.

Kusuke u Mr. Lambata Mgidi, wateta
ambalwa atsolileyo, eqokela kwaku Mr.
Mazamisa. Uvakalise 1zikalazo zezibonda
ngobunzima bomsebensi wazo, esiti zinga
zinganyuselwa imali. Uvelise ipepa elibha-
liweyo, elixela amazwi omtandazo wabo ku
Rulumente ngalo mcimbi wocando, livela
kwabase Tsomo nabase Ngqamakwe.

U Mr. Njikelana ute: Tina lusapo iwako
siyavuya nkukubona. Siyangginelana sonke
ngezindawo, kodwa sinyulwe sangamadoda
amane ukuba sitete. Singa angayiqinisa itaitile
yomhlaba wetu, ungayibulali; ka njalo singa
nngesivi kakuoi tina zibonda ozipatise
umsebenzi ; siwafamana unzima lomsebenzi, saye
singena kupila ngale mala- na siyizuzayo.
Lomsebenzi usinginisile. [U Sir Gordon
Andiboni kungina!] Ewe, nkosi, kungokuba
ndigelile.

U Mr. Sobekwa: Pambi kokuba size apa sive
kutiwa u Rulumente uyakusihluta umhlaba
awucukuceze ngegunya; kekaloku ndifikile apa
andiva zwi ngalondawo. Mayize lento pambi
kwako njengoko ibi- ziswe ngako kuti. Sifuna
ukuva into esiyonileyo, ukuba sihlutwe nje
umhlaba.

U Mr. Zume (Tsomo): Knko indawo
esikatezayo. Ufike ngexesha ekuvakala ukuba
lomteto wase Glen Grey uza nakweli lama
Mfengu, sabe ke tina singaboni sizatu sokuba
kwenziwe lonto  singashunyayezwa- nga,
sekusitiwa iya kwenziwa noknba asiyitandi. Tina
base somo asazani nde- nto, kwabuya abantu
bevela kwincwadi zakwa Rulumente besiti
yinyaniso. Nelo pepa asilazi kanye.

U Mr. Albert Mhluzi: Siti taru nkosi, senze
ntonina sihlutwa umhlaba nje? Lento siyiva
ngamawetu, asiyixelelwa zimantyi. [U Sir Gordon
: Ama Mfengu anikwa umhlaba kudala; kekaloku
xa lomhlaba ucandwayo, elowo anikwe itaitile,
akulu- ngilena ukuba indoda ibe nowayo
umhlaba?] Hayi, ayifani lonto, kanjalo
asikayifuni.

U Sir Gordon uvelise indawo yokuba kungati
kulwe igedlana elincinane lama Mfengu,
alahlekwe ouke ngumhlaba, nanga- Iwanga, kanti
ke xa elowo eneyake itaitile ak ngegxotwe
engalwanga.

Kutetwe kakulu ngalomcimbi,
ucando.

U Mr. Nzimela uvakalise umbulelo ku Sir
Gordon ngesenzo sake mayelana nalo- mcimbi
wotyala, emcela ukuba angayeki ukusebenzisa
amandla ake kuwo.

Emva kokuba kusuke enye indoda yakala-
zela ukuba yahlutwa incwadi evela ku Captain
Veldtman, kusuke u

SIR GORDON SPRIGG

Ubekise  entlanganisweni ~ wati: ~ Mamfengu,
ndikumbula okuya ndadipete ulaulo kwiminyaka
emashumi mabini egqitileyo Ukususela oko ndahlala
ndiwanonelele ama Mf ngu. Ke ndanawo nakowam
umhlaba, ke ngoko ndiyazazi indawo omele- leyo
kuzo, nabutataka kuzo. Ziko indawo ezintle knwo,
kodwa ezinye andizitandi. Ndiyakukumbula
okwenziwa ngama Mfengu kudala, endingaba lusizi
ukubona kuko inguqulo emhlabeni wawo, kodwa
nditemba ukuba oqonda ukuba konke okwenziwa ngu
Rulumente kulilungelo lawo. Mayelana no cando,
ngati inxenye yabantu ilahlekisiwe. Asiyonyaniso
ukuti ucando luya kwenziwa ngapandle kwemvume
yabantu. Ndeva ukuba luko ololure, ndapangisa izwi
lokuxe- la ukuba u Rulumenle skangenzi nto ngobu-
ngxamo, kanjalo ndoke ndihlangane nabantu ndibeve
umpunga wabo. Yiyo ke lonto ndilapa namhlanje.
Ngamanye amaxesha umzali udla ngokwenza into
ingatandwa ngumntwana, kuba yena ebona ukuba
yolunga. Andifuni kubapitizelisa abantu abamkonze
kangaka u Rulumente, nyise wabo. Ndiyabona ukuba
nahlulelene ngale ndawo yecando. Mna ndisoloko
ndikuluvo lokuba kulungile ukuba umntu abe neyake
itaitile, agcine yona. Nibaninzi, nandile, kekaloku
aninako ukuxinana ndaweninye; kuya kufuneka kuko
abapungukayo baye ndaweni zimbi. Ngokoke
kuyafana nokuba ninendala itaitile, nokuba
ninentsha. Into enqwenelwa ndim kukuba umntu abe
neya- ke into, nabantwana bake bazuze yona akufa.
Lendawo nisayi kangele ngacalanye, mhlaumbi
kungako abonayo kuni apa, nize nife nonke ngenxa
yabo, aze no Rulumente ati ama Mfengu akafanele
kutinjwa, maka chitwe. Uknba indoda inetaitile yayo.
ingafanelana iyiyo yodwa etobele u Rulu- mente,
ayingegxotwe. Andifuni kuggqitisa kulomazwi,
kaniwacinge, Ndohambe ndi- yiteta lento; ukuba
uninzi luvamelana nocando, loba lifikile ixesha
lokuba u Rulumente aluqube.

kuchaswa

Ngendawo yezibonda, u Sir Gordon ute
zingafunelana zipuma zonke namhlanje, ako
amadoda angangenayo ezikundleni 7azo

kwangalemali zizuza yona. Malunga non- cimbi
wotywala ute yena uyawucinga kakulu njengoknba
bonke o Rulumente benjalo. Uke wabuzisa ukuba azi
kuyaku- lana ukuselwa kwe brandi, kuloko akakafu-
mani ncazelo yaneleyo, kodwa ukuba baziyekela
eluselweni boba lilifa lentshaba- lalo Uto kuko into
ayipauleyo, lo yokunga tetwa nto ngo

LINDIPASI,

eyona nto ibaluleke kakulu. Uxele amali- nga
awenziwe ngu Rulumente kwesisifo, nabantu ke
mabancedise; exela nokuba kokutshwa amadoda
enyuke aye ku Veteri nary Soga. Unetemba lokuba
astyi kuza e Koloni apa- Yavalwa ke intlanganiso
ngo- kubulisa u Sir Gordon Sprigg.

E GCUWA.

Pambi kokungena kwentlanganiso ka Sir Gordon
ne Komiti yabatengisi, u Captain Veldtman
wangenisa indawo, egameni labantu bake, yokuba
kunyulwe amaggira enkomo kwelama Mfengu, atu-

nyelwe kulandawo inesifo, aye kuzilingela
ngokwawo. Wakolwa yilonto u Sir Gordon.
EMVA KWEMINI.

Emva kwemini kwaya iqela lama Gwangga, ema
ngazo pambi ko Sir Gordon, exela ukucasa kwawo
indawo yokunyuswa kwa- magqira Antsundu, kuba
akako amagqira Antsundu, kanjalo u Rulumente
uyakuxa- keka xa Abantsundu bazenza amagqira
abantu  kwixesha elizayo, kuba abasokuba
nakumangalelwa noko babulele umntu ngamayeza.
Bona babona ukuba makusu- swe abantu nje, bokuya
kukangela isifo eso nento eyenziwa ngu Rulumente
ukusiti- ntela.
U SIR GORDON

upendule wati akungakuba batunyelwa
ngokupela kweqinga, koko Abantsundu
bavakali ¢ umnqweno wokuke batumele
awabo amacule aye kulinga into angenza yona.
Yena akayi kunqanda mntu ngesiza- tu sebala,
ukuba uti eneyeza alaziyo; ahlale nalo
ungalingi. Sekugqgityiwe ngu Rulu- mente
ukuba batumele abantu abanamayeza, bapatwe
ngu Mr. Tengo Jabavu no Gqira

oga.

ABANTU NGABANTU.

UMBUZO.

MHLELI,—Nceda ufake elilizwi linye kwelopepa
lamanene akowetu. Lombuzo ndiwubhekisa Euye
wonke umntu, ika- kulu kulempi ikangela nge
teleskop; uyawazi ke umsebenzi owenziwa yilo
ntsimbi. Ndinga ndingaqonda ukuba kule ntshukumo
ikoyo e Afrika, ngemfu- ndo, kutiwanina
ngamashisbini  anjengo kucwela  (Carpenters),
shoemakers, wagonmakers, blacksmiths, tin-smiths,
nfjalo_—n]alo, kuba ke  sebebaninzi  kakulu
abayifundayo lomisebenzi abantsundu, bayipumelela
kakuhle; kodwa abanaku- wela nesandla esi abazama
ukuzimela, ekulwini eseliyazi kakuhle lemisebenzi.
Aligeshiwe nokugeshwa.” Ndinganga- ncedwa ke
zizihlobo ngalendawo, nokuba ~ nalo eligela
sendilikankanyile liqatiwe ngabelungu, kufuneka
liyokuyifunda’ e Amelika lemisebenzi ukuze libe
%\%a azi, umhlaumbi kuzokufundisa (i Ne%&% um-

elika na? Ngumbuzo, Ndobuye ndivele.—Ndim,

. P. MATYOLO. Kingwilliamstown,

7 November, 1896,

“ONZE” JABAVU E MKANGISO.

'MORENA,—Andizange ndibulele mna
ndinganelanga ndihleli nje. Inteto ka Mr, Tengo-
Jabavu ngobu Wesile in” excelsis ibhetele. Ushiye
INYANISO enku- lu, aza namadoda ase Mkangiso
ayilibala epatelele kwezinye, enaingati zonke
ifyalike. Lonyaniso yengale mihlaba imxhelo mde
bati yeye Rona, ngalimbi yabafundisi, ze kubeko
negama likakuba yeyomzi, pofu umlundisi abe
neﬁunya lika notenga noko. Mr. Jabavu, kawu-
qo.

ele pezu kwalentloko. Lemihlaba ibuhlungu
emzini. Chaza ukuba fyam— kelwa ngaml%(a%o minina,
netaitile, no mpati ofe abaj uba ipantsi

]iatl bayo, nol

kwa Act (umteto we Palamente) nine, siqonde
kukanye lupeleolo lwamfiti Iwe mfama eyati
abantu yimiti, ukuze ke bati befihla abantu ukuya
kwa Nqekeko baye bevile ngendlebe zona zodwa.
Andikuzikankanya izikolo zase Wesile ezibini
ezixhomene ngemihlaba naba- fundisi.

Imigaqo yemiblaba naba fundisi 3 ezi- kelo —
Ramente — Rona yase Tshatshi ibhaliwe ndinayo
mna apa, kodwa ke ama Tshatshi anele wona
nan%;)na anga- yazi}lo imigaqo yalemihlaba.
Ndobulela ke onze Jabavu wakunceda ngale-

nkonzo. ]
Malunga nenteto ka Mr. Tunyiswa
ngobudenge babafundisi bakowabo, ovu- tele

amaxilongo ngobulumko babezinye imvaba, tina
balunge kwezo mvaba zinconywayo, ndinovuyo
olukulu uknti asivuni nto! Yinile! Abafundisi ba-
nkonqe uabo obo bulumko, ngati bawu xhalele
umzi kwak! Mna mntu uke abuze usuke ati—
ukuba akandidulula- nga ngemfe ipindiwe ati
“akusakuyiqo- nda lonto mfan’am ” ngokungati
yena wazalwa eyazi. Omnye umfundisi wa- ndati
t%wme nge “ sifo sokutiyaabafu- ndisi ” ; Odium
theologicum ngesi Latin.
D. GUDULA.

) Lector of St, Chad’s.
Kingwilliamstown.

UMPHANGA KA MR. TYAMZASHE.

NKoSI. — Mdivumele ndenze izwana lam
lokuposa ilitye, edlakeni lomfundi- si u Rev. G.
T amzashe.lzhfitelndaku— wubona lomphanga kwi

voye290et., ndilele elukukweni lokugula kwi
Hospital yase De Beers Compound, suka wati
umotuko wam yanga yinto le kusa- kutiwa isizwe
esitile sitshabalele; ukutsho kukuti ndibeka ilitye
kuba ndingabangako edlakeni lake, kuga
ingubawo; nangapandle kwezakwa Lizwi n
bawo, umzi oma Rilikwa ulahlekelwe. Yindoda
yamadoda, ligora lamagora, kumzi oma Rilikwa
oyi rame- nte yake. Umzi obe Sutu njalo, n_]alo.
Asazi uyakubuye ulifumane pina igora elinje
ngomfo ka Tyamzashe kwinto za- kwa Lizwi.

mfo  ouilweleyo  engabinzi  ngazikali
nantshuntshe kwimicimbi “ye- tyalike  yake,
kumcimbi  wetyalike yenu, koko esilwa
ngomlomo. ~ Ngumfo ~“obene- zwi eliti
kobubupitipiti bale ramente, yake xa umbuza usiti
kodwa lomcimbi uyakude utinina pakati kwe
Ronaskapu ne ramente? Asuke ati ukupendula :
Uyakuwulungisa u Tixo,” abe uﬁqi ile ; into
okubhubha = komfundisi emvakoku- gqiba
omsebenzi ungaka, isuke yandiku- mbuza izwi
elatetwa ngu Msindisi wetu u Yesu Krestu, awati
akuwuggiba umse- benzi ka Yise wati: “
Knggqityiwe, ngokunjalo umfundisi u
Tyamzashe ute, akuwugqiba umsebenzi pakati
kwe ra- mente ne Ronaskapu ye Dipende, kwasu-
ka kwangati yinto le ate “ Kuggityiwe,” yaba
iyapela into ebitetwa walishiya ihla- bati. Hayi
ubuyilo into ongeze wayinika mhlobo wako!
Azikona imbongi zakwa Lizwi, zokubonga
eligora lakwa Tixo? Ukuba bendiliciko lokubonga
ngendibo- réga. Ngubanina ongapalaza inyembezi
ngokunI](f_:? we, kufa wena akutinte- Iwa bani apo
kuxake 1163{(0, ewe, akuce- ngwa nokucengwa, xa
intando yako ifiki- leyo. Ukutsho nditi taruni
ramente yake, taruni ma Tyamzashe akuhlarfl%a
lungazange luhle, ubengenguye owenu, engafile
nakanjalo, kodwa eyile ezandleni zika
Krestu Au ! Mandiyeke, ndi-
ngowako

esu

THOMAS C. M. DABI.

West End Compound,
November 3, 1896,

AMABALL

IBALI LIKA NTSIKANA.
NGU JOHN KNOX BOKUE.

MNUMZETU,—Ukuba kuko ibali eku-
funeka ligcinakele kuti luhlanga luntsu- ndu,
leli lika Ntsikana unyana ka Gaba, umfo
oyiyona ntlantsi yokuqala ekwa penjwa ngayo
esi sitati sokwanda kwe Lizwi lika Tixo namhla
sikanya kangaka kumazantsi e Afrika.
Kwiminyaka yobutsha be Sigidimi Samaxosa,
kuko omnye konyana bohlanga owenza ilinga
elihle lokuyigcogela lombali ngangoko
wayenako, nakuba yayingapelelanga. Ngati ke
betu wenza izahluko zazitatu. Nam nge 1878
>79, ndizekela kuye na- banye, nakwipepa lesi
Xosa Tkwezi elali- shicilelwa ngo 1845,
endalichola mna ndihambele e Burnshill, kanti
sigwenga selibali—ndalinga ukulibhala ngesi
Ngesi kwi Christian Express ndenza izahluko
ezihlanu, ndazifaka nge noti ingoma ezimbini
zika Ntsikana, ebesimana _nﬁa-. 1pambili siziva
zivunywa zingazanga zishicilelwe kodwa.
Kekaloku safa [sigidimi eso, sangcwatywa nelo
bali, kunye nezinye izinto ezintle ebesizipakela
umzi. Nangona iseko yona i Christian Express,
ibali elo Jona lalikuyo ngezo mini lelinye
lamahasa  asezantsi esiseleni, elingena
kufunyanwa bani ngoku. Baninzi
kwabamhlope nakwabantsundu
abalinqwenelayo elibali, belila ngokuti:
YINTONINA INGENZIWA INCWADANA NJE?

Oko ndandityelele e Sikotilani, nge 1892,
lelinye lamabali abebengadikwa kuku- xelelwa
n%alo apo, njengokuba nati apa silitanda.
Ekutwaseni kwa on?/aka nda- celwa ukuba
ndilibhalele elinye lama- pepa ase England
pesheya kolwandle. Liyashicilelwa siteta nje,
ekun%an nFalo ndlela mhlaumbi kuvele indlela
okuba selihlanganiswa libe yincwadana yesi
gesi. Kungakuhle ukubako kwalo ngesi
Ngesi, kodwa ke asingabo bonke kumawetu
elingaba luncedo kubo liyi- ncwadi enjalo,
makavelwe ke nawo, ngoko

LIFUNEKA NGESI XOSA.

Kekaloku nakuleyo yesi Xosa indawo
sekuyiminyaka el}i] ela” siyiqokelela, ngo-
ncedo Iuka Mr. William Kobe Ntsikana’
ofanele ukuyazi kakuhle imbali ka yise-mkulu,
nakubeni isabhalwe ngesa- ndla nje kodwa,
Enziwe amalinga okuti indawo ezaye zizikewu
mhlamnene nambhla zizaliswe ukuze ifezeke
yonke, ukuba yoze ishicilelwe. Kekaloku,
makowetu, nangona umnqweno uko wokunga
ndinganikonza =~ kwakona, rﬂe ngezolo,
ndipelelwe zintsiba, ngokuti- ncwa
ngawangapambili amalinga, Namhla ndenza
endingazanga ndakwenza.

NDICELA IZIKALI'!

Umsebenzi weli bali ukuze wenzeke
kakulu wofuna imali engengapantsi kwama
£25 eponti. Ukuba keyinyaniso ukuba elibali
lingweneleka liyincwadana yesi Xosa, eyakuti
ibe nazo zonke ingoma zalo ezinje nge “
Ntsimbi; ” *“ Ingom” Engqukuva;” “ Ulo Tixo’
Mkulu,” namanye amaculo anxulumene nebali
lika Ntsikana, bokubonisa oko ngoku- tumela
intsiba zokuncedisa kwelo nani lixeliweyo.

Amanenekazi, na Manene angamakulu
omabini (200) lilelo likupa ihafu golweni (2s
6d), okanye ikulu lirole isheleni ezi- ntlanu
(5s), kungafezeka oko lula, Imali leyo
ingangena nge Mvo NELISO Lomzi, apo
bayakuti baxelwe kona abatandayo, n{'e
ngokutumela kwabo, abafaka izandla” kwelo
linga. Aze u Mr. J. Tengo-Jabavu, umhleli we
Mvo leyo, ancede ngokuba ngumgcini zikali
ez0. [ Postal Note zalo hafu golweni” nokuba
zisheleni ezi-

ntlanu, zingatunyelwa
ngegama lake e Qonce,
ukuba elicebo livumelekile
kumawetu. Koti kodwa ukuba

kubona- kele ukuba imali
ezuzekileyo ingezifezi
indleko  zebali, ibuyiselwe
kubaniniyo xa

ingenakusetyenziselwa

lomcimbi wayo.

Kumzuzu ndiyicinga lento yeli Bali lika
Ntsikana, yokuba lode lize litinina ukuba
chwadl, namhla ndizityanda igila ngeli cebo

u makowetu, nabanye abekade besit:

MALISHICILELWE | ! )
~Ukuqokelelwa kwe bali  sekufeziwe
njengoko senditshilo, into _eswelekileyo

zintsiba zokuba lisiwe kumshicileli. Ni- tinina
ke Manene nani Manenekazi ohla- nga ;
matsha-ntliziyo kwinto ezililungelo lomzi ?

J. KNOX BOKWE. Lovedale, oxlemkl)%r9 % R

U Nonggause No. |I.

UKUROXA KWABEBENGENE.
INTLANGANISO E NATAL.

Le yinteto yocingo olubetelwe ipepa eliyi Star
yase Johannesburg, ngolwesi Ne Iwepelileyo:—
~ Ngomhla wolwesi Ne kwepelileyo bekuko
intlanganiso go Manyano Lwama Krestu ase
Afrika e Durban, Natal,yoku- pulapula ingxelo

om bhali nomseki, u Joseph Booth. Ngapandle
Ko Booth kwakuko amashumi omatatu Abantsu-
ndu. Wavelisa isikalazo u Booth, sokuba

ongafumananga nxaso kwabantsundu, waxela
ukuba ucinga ukubuyela kwase Central Afrika,
abashiye ~Abantsundu_  baqube  ngohlobo
abalubonayo. Baba baninzi Abantsundu abayi
xikixayo kunene inquba ka Booth, wada omnye
wati ebexelelwe ngu Booth ukuba utu- nywe ngu
Tixo ezulwini, ukuba abe ngu mkululi wabo.
Isipumo sentlanganiso yaba kubonakalisa ukuba
namhla ililelwe yinfsimbi kwabase Natal,
lentshukumo yokuba i Afuka ibe yeyama Afuka,
okwangoku.

Le yetunyelwe kwi Diamond Fields Advertiser
kwalomini ngocingo )

Kwintlanganiso ende kunene, engo- mcimbi ka
Mr. Booth, wokuba “ i Afuka yeyama Afuka,”
amalungu omanyano, angama /1 avakalisa
ukuvelana kwawo nengcingane le ka Mr. Booth,
kuloko ayigxeka indlela aquba ngayo. Bayaziro-
xisa ekuyixaseni iutshukumo leyo.

IMFIHLAKALO YENTO ZOMHLABA

NKOST MHLELIL,—Ndifuna ukubuza ku Mr. J.
Booth ukuba bekutenina yena lento angawaxeleli
ama Ngesi emapepeni awo ngengozi yawo
Klokuwu ambela umhlaba ne golide yelama

debele ngokude aqeshe nabantu bokudubula
abaninimhlaba, lento asuke awajikele ngasemva
aze kuti bantsundu esiti masi- punae,—amadoda,
nabafazi, nabantwana betu, simanyeke sibe
msulwa egazini labanty aya kulipindezelela u
Tixo nge- mini yomgwebo, kunye nemihlaba ya-
bantu epangiweyo; esiti kanjalo masima- uyekele
ukuti nanini nanini sitete’ ngento eyenziwayo
kwabetu kumaxesha adlula- yo.  Yininale
yimfihlakalo yezinto zom- hlaba kanye betu —
yokubuyiselelwa  kwenxwaleko  zeminyaka
emakulu  mabini anamashumi _ amahlanu
e agqll(tayo. Okunene lemfihlakalo inje ¥eﬁqume
ukunikwa kwemihlaba ngesisa. Awu ! hayike
gxebe. Asinankolo ukuba angati u Mr. Booth
akwazi ukusixelela gl]ﬁom epezu kwetu ete nje
eyibona ingozi yaba mhlope akababikela, wasuka
wabaleka wati mabashiywe ngabantsundu ngapa-
ndle kokubaxelela, sebesiva bona xa amema tina

bantu  bantsundu.  Ngubani  ongakolwa
kukumanyeka apo angena temba lokubikelwa
ingozi? "Kuba ama- bhongo afana naka

Nonggqause. Siside- nge sodwa esingalinda wona,
sesincama  ngalomini  sesipantsi kwenzima
ezinkulu, Ndiyabulela nkosi ebekekileyo ukunde-

nzela elomhla we 5 November, 1896. Ungadinwa
ndim nangomso.

. M. NYANDA, omkKulu,
Farmerfleld, 12 November, 1896.

NGO NONGQAUSE NO. II. )

MNUMZETU, — Ndisand” ukuyifunda i- ncwadi
ka Mr. Joseph Booth, ekwipepa lako lomhla wama
29 ku October, ndazi- va ndinganabele kakulu
ukupendula ubutshinitshini obunje, nonywalazo,
no- hanahaniso olunje,

Mandikutyile kona ukukwanqiseka kwam,
nokudana, nosizi lokubona ukuba u Mr. Joseph
Booth, Umbhali ~ Omkulu  obekekileyo
wolumanyano kutiwa lo “ Lwama Krestu ase
Afrika,” ‘'ukwa li_ Ngesi njengam, yabe into
endingayiteta- yo ikukusuke nditi, njenge Ngesi
ebefa- nelwe kuzidanela kunene ukude abona-
kale ezama ukuqgetula amandla nefute lama Ngesi
kweli lizwe, exokonxa imfa- zwe pakati
kontsundu nomhlope.

. Uti utelekelela ukuba mna ndikwa li Kolwa
njengaye. Mna okwam nokuba ndlﬁrl}l/(lpma into
andizixhumisi. Ndane- =~ liswa kukuziyekela
kwabanye abantu kweli lizwe, naku Mdali warn
kwizwe"elizayo, ukuba kugwebe bona into endi-
yiyo ngezenzo zam. No Mr. Joseph Booth
ngokwake makahlale esazi ukuba naye
wolinganiselwa ngezenzo nemisebe- nzi yake, apa’]
nakwelizayo. Masendike ndimtyela ukuba mna

andinﬁuﬁre Mkres tu walombo yabayili
bentshukumo  ezi- ngaka _ezinenkohlakalo,1
nengozi, nezo- kuswela ukutobela ulaulo

abazigqubutela nﬁekuse lonqulo ezontshqkumot
zabo. Andingo Mkrestu wolohlobo lupitikezay
imicimbi yorwebo lwemali kunye nobu Krestu,
ndibe ukwenjenjalo ndifuna ukuzityebisa okwam, )
nabanye abamba- Iwa, kuzekufe amawakawaka.

Kanjalo u Mr. Booth nabake, ngokuti
lengqakumba yabo inengozi, nobubi,— babe
befuna ukuba iginywe ngabantsundu betu aba —1
bayidyobha ngapandle ngonqulo nomtandazo,
noﬁu Krestu,  nokutyila  indawo emqulwmlI
Ongcwele, kokwam ~ ukubena, bahanahanisaj
ngohlobo olucapukisa lude luruqule; kanjalo
ngokufaka igama lo Mdali nelo Msindisi wetu
kule ntshukumo yabo, benze isi- nyeliso esibi.

U Mr. Booth ufike acapule icebo enda- linika
kwabantsundu ngalancwadi ndayi- bhalayo, §
ndibabongoza ukuba “ banga- vumi ukubuye
bakohliswe, bamfanyeki- swe ngamaqajana
obuxoki, baze botuke sebeyele.” Uyabuza ke uti g
Uteta ntoni betu?" Ukuba u Mr. Booth uti akukov’
ukuyifunda incwadi yam leyo afumane
kusafanelekile ukuba abuze lombuzo, angaba
beﬁn ? okokuba kutandabuzeke ukuba uqonda
akuhle.

_ Ndisetsho ukuti lentshukumo ikohla- kele, }
inengozi,  yeyokudala  udushe. ~ Okunene
ingabazuzisa "abatile imali, kodwa ingaba nezi
ziqamo kwabantsundu 1. Ukupangwa imali yabo$
abayi- sebenzelo nzima, ityebise abatile. 2.
Ukudala umoya ombi pakati kwama Ngesi
nabantsundu beli, onganqweneleki nganto.” 3.{
Ukupemba umoya wokuvu- kelana nombuso
kwabantsundu, xa bebe sanele, bonwabile,1
benezinto zabo pantsi kolaulo Iwama Ngesi,
nokuxhaya impi pakati komhlope nontsundu. 4.
Ukupe- lisa wonko umoya omhle obonakaliswa

ngabamhl(()ipe kwabantsundu, Imbubho
yabantsundu, eyabangelwa “zingcuka ezimbaiwal
ezambete igusha.” 1

Ndiyabayala kanjalo ngokubukali aba-
ntsundu betu ukuba bangabi nanto .kange‘
nentshukumo ~ ezingozi ~ inje,  ezinqoboy
ikukungatobeli ~u =~ Kumkanikazi  wetu
otandiweyo, zaye zibonakala ukuba zeuzelwe!
ukuxabanisa abantsundu ne zona zihlobo zabo

ezmgabamhlolpe. Ndi- yacinezela ukuyala
ukuba bahlale pantsi kwalombuso wamag
Ngesi, banele, bo- nwabe, baxole pantsiy

kolaulo lobubele.
Ndibhekisa kuwe, nakubo bonke aba-{
ntsundu betu abafundileyo ukuba bapape,
bandwebe, balatise amawabo asenobu- denge
ukuba angalukuhlwa, bangaziye- keleli besiwar
entshabalalweni ngokwa-" mkela intshukumoy
ezir_lﬂ'engezj zo Mr. Booth nabake, abazifakwa
emilonyeni zidyojwe ngonqulo. Unqulo nobu
Krestu, Iwalungenziwe ngu Mfundis1 Omkulu
wetu ukuze sisebenze ngalo intshukumo ezinje]
ubungozi, nokuvukela umbuso, nokuxokonxas
imfazwe. Kubafanele aba- hlobo betu base
Natal—abamhlope naba ntsundu — ukuba
balumke, bati kuse lixesha nje, batintele]
ukuyilwa kwezi zinto pambi kwabo. N
“lokugqiba, mandikubulele ngesituba
ondivulele sona ngobubele epepeni lako,
nditsho kanjalo ukuti pambi kokuba u Mr.
Booth enze impendulo eyiyo kunale,
ukupendula incwadi yam, andiyi kuyinanzag
nto ayitetayo. . . 1
Owako, njalo-njalo.

) . B, CHALMERS.
Emonti, 31 October, 1896.

Ingxowa  zomntu ngamnye  zinoku
setyenziswa ngendlela ezininzi, ezinga- ke zibe
luncedo kuye, lonto umntu kufuneka ezenzele
ngokwake. Siyako- Iwa ukuba, okokuba akuko
ndlela ilunge njengale yokuba kuti kwenye Ke
ngxowa zake kubeko ibotile yelika

amberlain lesisu, omaligcinwe zi famili
zonke. Litengiswa ngu R, Lumsden & Co.
Umtengisi mayeza e 5once,
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THE WEEK.

MR. RHODES is expected in Capetown about
December 15.

MR. TAMPLIN, M.L.A., has just returned to
Grahamstown from a trip to Johannesburg and
Pretoria.

BISHOP TAYLOR, of the Wesleyan Episcopal
Church, is at present on a visit to Grahamstown.
He is the guest of the Hon. W. Ayliff, but we
(Grocott) re%fet to say that he is in a very feeble
condition of health.

THE Cradock parricide, Van der Merwe, may
congratulate himself on the fact that the sentence
of death has been commuted to penal servitude for
life. }(l)g course he may be set free before the end is
reached.

SIR MARSHALL CLARKE, with Lady Clarke and
family, leave Etshowe at the end of this month for
England. It is Dbelieved the Resident
Commissioner’s visit is in connection with the
annexation of Zululand to Natal.

THE fire record of the week consists of the
conflagration at the new Post Office buildings in
Capetown, where the damage is estimated at
£2,000; and of another at Bloemfontein,
completely gutting the Criterion Hotel, a man
named Stoddart perishing in the flames.

THE Natal Native Affairs Office has published
the information that since his a}gpointment twelve
months ago, the Natal Native Agent at Johannes-
burg has despatched to the Colony, on behalf of
the Natives at the Rand, £27,000, which is a
testimony to the frugality of these Natives.

AMONG the Cable news of the week we note, as
an important item, that the peace between Italy
and AEyssinia has been signed, also a Convention
providing for the release of the Italian prisoners,
and recognising the independence of Abyssinia.
The delimitation of the Abyssinian frontier is
postponed for a year.

BRITSTOWN has passed a vote of No-
Confidence in its member, Mr. Theron, M.L.A.
Naturally Mr. Theron seemed deeply grieved, and
said: — “I thank the meeting; the resolution just
adopted does not surprise me, for had another
resolution been passed, Britstown would not have
been true to its traditions.” Thereupon he left the
meeting.

TUB sympathy of the Natives extends to Mrs.
Chapman of Queenstown, relict of Rev. G.
Chapman, who was much esteemed among our
people for his labours in their midst, on account of
the death at Johannesburg of her son, Qeorge
Chapman. What makes the news more sorrowful,
if possible, is the fact that the event was quite
unexpected by the triends, as they had no know-
ledge that he was not in good health.

SPEAKING at Salisbury, Mr. Rhodes threw out a
hint about the future Government of the northern
British possessions. He said it was essential that
the Chartered Company should have at present the
majority of votes in the Council until the country
was ripe for self-government, which was expected
soon, and the obligation to the Charter bought up.
We do not think his audience liked this as they are
so much attached to the Chartered Company.

THE Wesleyan Conference  Education
Committee, to consider Dr. Muir’s proposals as to
the limiting of Institutions receiving Government
aid, which met at Queenstown last week, decided
to %roup the assisted work of the normal training
of boys and girls at Healdtown, i.e., so far as the
old Colony and the Transkei are concerned.
Clarkebury (boys), Shawbury (girls), and Benson-
vale (boys), are not affected by this decision.
Lesseyton, Peddie, and Butterworth will be free to
devote themselves to the training of girls in
domestic work, and there was a hint that Peddie
might ultimately be utilised for the training of
Native Ministers, seeing it would be in the midst
of a large population where men can have
illimitable practice in evangelising and
preaching The Kingwilliamstown
Conference next year will, however,
decide this.

TO NATIVE CATTLE DOCTORS.

AS the Transkei Traders informed Sir

GORDON SPRIGG, at Butterworth, there are
no Native Cattle Doctors—at any rate not in
he same sense as there are Witch Doctors
who profess to treat sick people. The Native
witch doctor is an evil that is confessed, and
ne with which Government has had to
ontend from the time it had to do with
Native administration. To do away with the
Native’s faith in witchdoctors, that capable
and practical statesman, Sir GEORGE GKEY,
when he ruled the destinies of her Ma jesty’s
fominions in South Africa, organized and
ubsidized hospitals in convenient
centres, and, besides  founding
sducational institutions, drafted the
ons of Native chiefs and councillors to
be educated in England and Capetown,
with results that we all know.
Governments less gifted, fighting the
ame evil, have endeavoured to drive
witchcraft under ground by laws utterly
forbidding all use of herbs for
medicinal purposes by Natives. Of
ourse such a remedy is worse than the
Jisease, inasmuch as it cannot be denied
hat our people are familiar with certain
herbs, possessing medicinal virtues,
which have been proved successful in the
reatment of various and varied ailments.
Such is the proved virtue of these plants
hat they have been pronounced the real
and only remedies for diseases in regard
o which European experts have had to
hrow up their arms in despair in endea-
ours to find the most effectual and
emedy For instance, snakebites have
paffled the ingenuity of FEuropean
doctors, whereas the Native herbalists
imply laugh at them. Again, veterinary
cience in civilized lands has as yet
discovered no cure for miltziekte, among
Natives it is the easiest thing imaginable
o0 deal with. And so on in regard to some
ther complaints to which flesh--human
and cattle flesh—is heir to. In Natal the
uthorities have recognised the true facts of
he situation to the extent that they have hit
ipon what ap

pears to us to be the sole and only mode
of settling the witch-doctor pro- blem.
There they have most happily avoided
“the falsehood of extremes by offering
herbalists licence

to practice in certain spec ?7?

fled diseases in which the hold ??? of
the certificate can show to the
Government that he has been successful
in the treatment thercof This entirely
does away with the quack, generally
known as witch doctor, who professes
to know every thing, when as a matter of
fact he may have a good knowledge of
the application of a certain herb. We
could wish that the Natal law were
substituted for the sweeping Cape
statutes, which bar the way to the use of
very good herbs by individuals among
the class that cannot be reached by
civilised practitioners. So much for the
witch doctor. But we have to repeat that
he is nonexistent in the field of cattle
diseases in regard to which every Native
stock owner is his own doctor. There
would, in this case, be indivi- duals
more successful than others in effecting
cures, but these do not go about as witch
doctors, who play upon the superstitions
of the people, and cattle are not known
to be sub ject to anything of the sort.
There is therefore no force in the particu
lar objections of the Transkei Traders to
the Government policy of sending
Natives to the territories that have been
swept by rinderpest As to the principle
of sending Natives there appears to be
no objection at all; and to our mind, with
the knowledge we have of our people,
the difference between the sort of
Native definitely preferred by the
Government and the one who seems to
the Trader’s ideal is as that which is said
to subsist twixt tweedledum and
tweedledee.

LIQUOR IN THE TRANSKEI.

FROM the East London Dispatch we

gather that it is notified that from the 31st
December next liquor licences will not be
issued to any accommodation bouses in the
Transkei, other than those situated at seats of
Magistracy. We welcome this item of news
with great satisfaction. It is a notorious fact
that, notwithstanding all the proclamations
aimed at restricting the sale or consumption
of liquor in the Transkei, drinking goes on as
if nothing had been done. This is a serious
condition of affairs, and Government does
well to grapple with the evil in every
possible way. As Sir GORDON SPRIGG very
properly remarked in the course of bis
remarks before the Natives at Ngqamakwe
on Friday last, “ if you (Natives) give * way
to drink, as other people have “ done, it
simply means your ruin as “ a people.” This
was after the Prime Minister had observed
that be had beard that brandy-drinking was
on the increase. We sincerely hope Sir
GORDON SPRIGG’S warning may make a
lasting impression on the Natives of
Fingoland—such an impression as will
cause them to stoutly resist the pernicious
craving for ardent spirits. But Sir GORDON
SPRIGG, if he lays any claim to state-
manship, must see that it is not sufficient to
admonish these people on a matter fraught
with issues so grave as their certain ruin and
the resultant crippling of the country as a
whole. That the Premier is alive to the duties
of the Government in this respect would
seem to be the case from the intimation
which first comes to our knowledge through
the Dispatch ; and he deserves the best
thanks of the people for the step he has
taken. That step is in the direction of Mr.
ROSE-INNES’S  Bill of last Session—a
measure than which none was more
cordially received by widely differing
schools of politicians in Parliament and
throughout South Africa. Its principle was to
close country canteens, where drinking went
on unchecked by the supervision of those
who are charged with the administration of
the law ; and was sapping the very vitals of
the community. The farmers, knowing to
their cost the demoralisation of their ser-
vants from this source, to a man rallied
round Mr. ROSE-INNES in piloting his Bill,
until by a mere fluke it was wrecked in the
Legislative Council by the devices of Sir
THOMAS UPINGTON. Years ago the Free
State Boers, impressed by the harm the
liquor traffic was inflicting on themselves
and their servants, unhesitatingly put their
foot down on this source of eking out a
living by can- teen-keeping, and it is not
denied that it was to the advantage of the
State. It is substantially this measure that the
Government have decided upon carrying out
in the Transkei, and they may rest assured
that they have done a most popular thing. Of
course, in the Transkei the Ministry possess
the power of making laws by simple pro-
clamation. This power is a grave one, and
one that Parliament should seriously
reconsider, seeing that the state of affairs in
the Native Territories has so much altered as
to render it difficult to say where the Old
Colony proper ends and the Native
territories begin, so far as the
administration of laws is concerned. But we
do not scruple to say that this authority has
never been better or more wisely exercised
by a Government than in this instance. For
ourselves we are for total prohibition in
regard to a traffic, fraught with so much
evil to the people. Failing, however, to
make our ideal real, we are quite
prepared to take the half-a- loaf proposed
in the abolition of the country drinking
dens. It is but a question of time to have
the law reigning throughout the Colony,
inas

much as Mr. ROSE-INNES has
made up his mind to re-
introduce his Bill, and the
country, as a whole, has
pledged its support.

THE BOOTH BUBBLE.

TWO telegrams of supreme significance in

regard to the Native Mania II. have been dis-
patched from Durban, the head quarters of the
movement—one to the Star (Johannesburg), and
the other to the Diamond Fields Adver iser.
Judging by internal evidence hey are not from a
common source, and the fact that newspaper
corre- pondents have deemed the matter of
sufficient importance to wire broad, shows that
public interest, a European quarters, had already
been aroused, at all events in Duran, But we know
that the BOOTH Union was the subject of common
comment by Europeans throughout the Frontier;
the crass presumption, combined with blasphemy,
of uniting people with African blood to oust others
on Christian prin- ciples, being deemed so utterly
absurd and Utopian as to open people’s mouths
with astonishment that there should be those like
SAUL  MSANE, and his Committee at
Johannesburg, to see any good sticking out of such
a thing. As those who instantly condemned the
project as wrong-headed and prejudicial to the
peace, happiness, and prosperity of our people, we
are glad now to apprise our readers of the
beginning of the end of it, which the telegrams
disclose That to the Diamond Fields Advertiser,
from its own correspondent at Durban, is as
follows :—

At a lengthy meeting of the Natives yesterday,

in connection with Mr. Joseph Booth’s “ Africa
for the Africans ” scheme, the 71 members of the
African Christain Union sympathised with Mr.
Booth’s object, but condemned his method. They
withdrew all support from the movement.
The Star message makes the number of the
Natives present thirty, and the discrepancy in the
numbers goes to prove that there is no collusion
among the correspondents who communicate
information, substantially the same,
independently of each other. Appended is the
Star’s special wire from Durban ;—

A meeting of the African Christian Union has
been held to receive the report of the Secretary and
founder, Joseph Booth. In addition to Booth,
about thirty Natives were present. Booth
complained that he had received no support from
the Natives, and that he intended returning to
Central Africa, and leaving the Natives to work
out their own policy. Several Natives present
criticised Booth’s methods severely, one Native
sayinfg that Booth told him he had been sent by
God from Heaven as their Redeemer. The result of
the meeting means that there is an end of the
Africa for the Africans movement among the
Natal Natives in the meantime.

O n the top of this is the news we published in

our last that SOLOMON KUMALO, Mr.
BOOTH’S right-hand man and Secretary, had
severed his connection with him, and was
dissuading Natives from joining the ill-conceived
Union. All this should set at rest those who had
been anxious about the future of the Natives who
were being egged on to enter upon a clumsy,
stupid crusade against the whites in this land The
thing would never have come to anything save the
unnecessary embittering of the relations
subsist ing between white and black in
South Africa. It is thus a satisfaction to
publish thus early the collapse of the
BooTH bubble, pricked by inherent
angularities and singularities. Let us

hope our people may long

remain undisturbed by dangerous
movements of this sort, and that if
they needs may come they will
promptly set their face against them
like a flint as without their co
operation or assistance they are
bound to come to naught as in the
case now under notice. For our-
selves, IMVO may be roundly abused,
and base and sordid motives be im-
puted to it by nondescript educated
Natives, so-called, for its attitude
towards these rude and crude
schemes, there is always for it the
consolation and satisfaction that
comes from a consciousness that it is
but doing all it can to serve its day
and generation,

THE PREMIER'S TOUR.

AS was anticipated in these

columns the subject which came
uppermost in the Prime Minister’s
meeting with the Fingoes at
Nggqamakwe was the survey of the
land. This was broached by the
headmen themselves, who also
embodied their views in a
document, the contents of which
have not been made public. The
common people appear to be
utterly opposed to the way the
subject has been introduced, and
that they feel strongly will be
gathered from the fact that they
even ventured to do. what is unusual
with them, to speak in considerable
numbers. In these circumstances it is
sincerely to be hoped Sir GORDON
SPRIGG will severely abide by the
resolution he announced and proceed
warily in this matter, or, if he would
take advice from those who know
Native character, not to proceed at all
at present, as the people are clearly
not ripe for the matter. The next
subject was one affecting the
headmen themselves, who wanted
their emoluments increased, but the
Premier would not even consider
this, and said if they resigned he
should appoint others. Of course, the
headmen will do nothing of the sort,
but they will feel the rap on the
knuckles all the same, and like Sir
GORDON SPRIGG the less. Had the
Premier been Mr. RHODES he would
not have alienated these men by such
a reply, but would have promised
consideration. On the rinderpest, Sir
GORDON took the

public into his confidence as to what
was being done in the direction of
sending up Native representatives
from Native Magistracies to
Bechuanaland, confirming all that
had already been published as to
those who would be in charge of the
men. On the whole, the Premier's
trip will prove valuable as an
opportunity of exchanging opinions
between the governing and the
governed.

TO-DAY'S CABLES.

[REUTER. ]

WHAT A PITY!

LONDON, Wednesday.—The report that a
detachment of the Rifle Brigade and Artillery are
%rggred to Matabele- land is denied by the War

ice.

CALLED TO THE BAR.

Mr. Montague White has been called to the
Bar. He intends going to Paris to study.

WILL IT CONTINUE ?

An interrupted Law Debate has taken place in
the German Reichstag on duelling in the Arm?/.
Prince Hohenlohe promised that measures should
be taken to restrict the practice to the utmost. The
Minister of War, however, amid protests, strongly
defended duelling, and said that the honour of
officers demanded the right of self defence,
notably against civilians.

STEAMER.

The s.s. Pretoria arrived at Southampton at
three o’clock this afternoon.

QUITE RIGHT.

It has been decided to grant a medal for the
Matabele operations of 1893, with clasps for
Shangani, Bembesi, and Singnesi.

BRAVO, AUSTRALIA!

At the peoples Federation Convention at
Bathurst (Vlctorig), a proposal that the Colonies
should appoint a Governor-General, instead of the
Crown, was rejected; the members rising and
cheering the Queen.

NO CLAIM.

Midnight.—The Chartered Company
announces that the Transvaal has not claimed any
indemnity for the Jameson raid and if it does the
claim will be resisted.

HAVE THAT FIRST.

The Powers are discussing means of helping
Turkey financially, to enable it to introduce
reforms, but Great Britain first desires the Powers
to agree upon measures to secure good
Government.

TO-DAYS'TELEGRAMS

WELCOME RAINS,

CAPETOWN, Wednesday.
Reports have been received from towns
and villages along the coast, of heavy
rains having fallen from twenty-four to
fortyeight hours, and that the drought his
completely broken.

The Matabele Rebellion.

BULAWAYO, Wednesday. — Mbekc- lewe
Abulalito, headman, and Msindi, of the same
kraal, at the preliminary examination to day,
admitted the murder of a Greek named
Wyonysino Colas at the end of March, but pleaded
that they were ordered to commit the murder by
Mpotshwana, chief of the Enyamanhlovas. The
prisoners were committed for trial.

The Hussars now patrol the town nightly, and
the people, finding the authorities awakened from
their nap, feel reassured.

ULAWAYO, Wednesday. — An inquiry
into the death of Horace Stevens, of Grey’s
Scouts, was held to-day, and a verdict of wilful
murder against some person or persons unknown
was returned. The Doctor’s evidence showed that
the fatal wounds on the head were caused by the
reverse side of a Native battleaxe, or a similar
strument.

SALISBURY, Wednesday.—Last night Dr.
Jameson was unanimously re-elected Chiet of the
Caledonian Society. — The Court has completed
inquiries regarding the charge of shooting a
Native woman, alleged against Ferreira, the
commandant at Enkeldoorn, but the result has not
yet been made known.

Out and About.

IT will be of interest to his manyfriends in
these parts to hear that the Hon. J. Rose-Innes,
Q.C., M.L.A,, has contracted with Mr. Reid for a
ten roomed house, to be erected near the
Kenilworth (near Capetown) railway
station.

—0—
No. The Cape Argus is wrong in the
supposition that our correspondent “S” is
a Native. He is one of the cleverest and
most capable of men one can have to
tackle such a problem as the Native land
uestion; and when he says he deprecates
the Glen Grey Act, he says what he means
and means what he says.

WE hear that a detachment of American
Southern negroes has returned to the
States from Liberia, Africa. They return
poor, sick, and disheartened after their
exodus over a year ago. The negroes tell
horrible tales of their treatment while in
their new homes, and are glad they are
back on American soil.

DR. UPPLEBY, municipal medical
officer, has presented an exhaustive report
to the Port Elizabeth Town Council on the
recent typhoid scare. He traces the
outbreak to microbes floating in the air,
down to the town from the Kafir location,
and suggests, as a remedY, that legislation
be applied for, to completely isolate the
Native quarters to the leeward of the town.
No doubt this will be interesting reading
to our friends in Port Elizabeth.

—o—

THE Grahamstown Journal concludes a
fair and a temperate article on Corporal
Newton’s trial with the followin
observation with which no fair- minde
man can quarrel :—* Of course everyone
admits that the Corporal might have been
a little more cautious, but there remains
the argument that if he had not fired, the
people at the carcass would have got
away. It must be borne in mind that
Newton had shouted, and had also fired in
the air once, before he fired at the sheep-
disturbers, and that he was also the more
anxious to capture the sup%osed thieves on
account of Winkleman’s having lost five
sheep only that morning. Natives who
come after dark to carry off sheep dead or
living, that are not their property, must
learn that they do so at just and imminent
risk of fatal consequences.”

Rain ! Rain! Rain!
Copious rain has fallen in these
garts since Tuesday last, and have
rought gladness to all, seeing that it
is now years since such a lovely rain
was seen. Rivers arc full. From a
telegram, from Capetown it would
appear that reports of it only come
from Coast districts. But Cradock
papers rejoice in it also.
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IMVO NELISO LOMZI (NATI

IZINTO NGEZINTO

UNYIKIMO LOMHLABA.—Umbhlaba unyiki me
kakulu e Iceland, Pesheya, kwafa aba ntu
nempahla. Lwaggityelwa kudala uku- bonwa
olunjalo unyikimo Kwezinye izigingata
zatshabalala zonke ifama.

ISELA LEMALI —Igwanggqa elingu Hugh Byrne
ligwetywe e Blomfontein, lanikwa ioyanga
ezisitoba lisebenza nzima, ngokuba iponti
ezingamashumi omabini ananye kum Xosa, Kutiwa
uyiba selengumbanjwa kade.

AMAPOLISA ADLISIWE—Ngeveki epelileyo e
Johannesburg, amadoda amabini antsu- ndu afake
idliso kumgqa odliwa ngamapolisa.
Sekumadakadaka kwelinye ipolisa, pofu akwazeki
ukuba dliso liluhlobo lunina elo adliswe ngalo.

IBIYININA KADE?—Umfana omhlope oga- ma
lingu Joseph Hewitt, uhlauliswe iponti zambini,
kungenjalo intsuku ezine entolo- ngweni
ngokusuke abete ama Xosa abe sebenza pantsi
kwake. Kutiwa omnye wambeta kanobom.

INGOZI E DAYIMANI —Umfo ontsundu ogama
lingu Johannes uwelwe ngumhlaba e Boshoff
Road, Kimberley, wambandakanya ne troko, Ute
noko ebengati akenzakele kuyapi, wafa emva kwe
yure ezimbini, ekubonakala ukuba wenzakele
ngapakati.

ISIKUMBUZO.— Kutiwa abantu base London
bacinga ukwenza isikumbuzo sokuba lude kolaulo
Iwe Nkosazana, ngokuhlanganisa imali yokuhlaula
amatyala ehospitile zonke zase London, elikufupi
esigisini seponti ngoku, Asinguwo nomcamango
ukubamhle lowo.

INDLALA E INDIYA.—Igela elikulu lenkwa. mba
ezifenqgieileyo yindlala, lagqoboza isi- tora
esasinokudla, langena Inzenzela, ukuze kuke
kubeko intwana yokufaka emilonyeni. Amapolisa
adubula esighwini apo, abulala isine. Lonto ihle e
Bombay, apo kutiwa ibomvu kona indlala.

ABANTSUNDU E RAUTINT.—Amadoda ase
benza kwi Star Gold Mining Company ahla- ngana,
agqiba ekubeni angasebenzi ngenxa yezikalazo
Kwapangwa emapoliseni, aba- nyanzela
ngesitshantshatela ukuba bangene  basebenze.
Fanel” ukuba noko siko isizatu sokuba bangavum'
ukusebenza.

OXWALEKILEYO. — Inkosikazi engu Mr .
Sterne, yayikwele kaloliwe isuka e Johannesburg
isinga e Mafeking, inabantwana abata- tu. Kwawa
usana, waseletsiba unina epuma kuloliwe,
ukuluputuma. Alufunya- nwanga usana olo, unina
use Vryburg, akateti. Wenzakalisiwe kakulu
kukuwa kolosana lwake, olufanele ukuba lucoliwe
nguloliwe. Kuvakala ukuba selede wafa ngoku.

B

YAYINKOHLA.—E Kimberley bekuko tyala
litile, kwafuneka ukuba kunggine umfo
obumnyama bufana nomsizi, ovela kwelama
Masbikili (Mozambique). Yaba yinqaba
akuteta, kwabonakala ukuba inteto azaziyo sisi
Putukezi nesi French, nesi Itali nentwa- na encinane
yesi Xosa. Zakamisa itoliki, kwada kwavela omuye
ontsundu ozaziyo ezonteto, okwabhutyayo nesesi
Ngesini, kwa- sekumana kufanekiswa.

UMKUHLANE E COLESBERG —Ukufa kuku- lile
kulomzi. Kututwa imihla yonke abantu ukusiwa
emangcwabeni. Kute ngenye imini kuhleliwe
kwabikwa ukubhubha kom ntu selemdala,
ixegokazi, kufupi no twalufu ; bate besaya
kulombiko bahlangana nomnye, —umzukulwana
womfikazi nanko eqauka kwenye indlu, into esuke
yabenza izidenge abantu. Imvula ike yenza
umkungwana kule ipelileyo icawa.

ABANTSUNDU BASE HERSCHEL— Kudala
bekalaza abantu balomzi Abantsundu, ngokusuke
utango lokutintela impahla lutiwe fihli pambi
kwezindlu, babe ke ngoko bavalelwe. Liti ke ipepa
lakwa Komani, Umfundisi wakona, kunye
nentlanganiso yomzi, bayibekise ku Captain Jenner
(Jenetwa) londawo. wayibona ukungalungi kwayo
etembisa ukuba lokweleliswa utango, kulungiswe
nezinye izinto ezikalazelwayo.

WASINDA UMNINI  SIBATA. — Indodana
entsundu yangena nkatini itile e Kimberley, yacela
utywala kumlungu otile ofudula elikolwane lake.
Ute omnye ndokunika utywala oyakuti ubusele
ungabuye upinde. Ute omnye buzise ; beziswa.
Yabukangela indodana yabona ukuba buya
kuyonela, yabudlulisa kwenye. Leyo yabuselayo
nanamhla  ayisabufuni  okwesibini  utywala
bomlungu. Siteta nje iqwelile. Kubi kuba esindile
oyena mninindaba.

E KAMASTONE.—Kulomzi libalele, noko
imisebenzi  iyahambiseka. Bekuko umculo
wokuncedisa umzi wase Tarkastad, owandi- sa
indlu yawo yetyalike. Waba mkulu lomsebenzi,
yade eyona nto yabukeka nga- pezulu yaba
kukuzinikela komfundisi, eso- meleza impi yake.
Kuvakala ukuba umzi wase Tarkastad, onomfana
okuteleyo ka Ngandela, wenza into engasabonakali
futi— yokubuta imali engapezulu kwamashumi
asitoba eponti. Nankoke ukuvuzwa kwe migudu.

UMNTAN’ Omhle u Kumkanikazi, Umhlekazi
Ikumkani yase Germany, no Mntan’ Omhle
ukumkanikazi wase Holland, basebenzisa i
CURO.” Kunjalo nakuwe Itengiswa kwindawo
zonke. Umntu unokwapulelwa kupela yi Universal
Curo Co. (umzi wayo apa e Safafika), P.O. Box
339, Port Elizabeth. Ibotile ze sampulu zitunyelwa
ngapandle kwemali ye posi xa umntu atumele i
address yake, i arente e Qonce ngo R. Lumsden &
Co.

YINTONINA  NTO  ZININZI—Umfana ongu
Nijhoff wase Fordsburg, e Rautini, usand’
ukufunyanwa efile. Kuviwe isitonga Bompu
endlwini abehlala kayo kunye neqa- bane lake,
kwayiwa kukangelwa. Kufikwe kwabonwa inxeba
lembumbulu elingene ebunzi, laya kupuma ekosi.
Bafumene uwa- bo lowo emaya-mayaza ekohlwe
liginga. Yakuba i Felkorneti ifikile, icinge ukuba
akazibulele, yati umlingane wake lowo ma
kagoinwe kwa Rulumente, kude kuqonda- kele
eyonanto kuyiyo.

AMAKALIPA E CALA.—Kweziveki zisand’ u-
kuggita, kekwako intlanganiso yabantsundu e
Cala. Amadoda axoxa, afika kwisigqibo sokuba
azimisele ukumnceda u Rulumente kwesisifo

senkomo, atembisa ukukwenza oko ngesisa.
Umandla ababone ukuba mabaqaule kuwo
ukuvingca amazibuko kukusuka e Ndwe,

ukukwezisa intaba ze Drakensberg. Esisenzo
sibonisa ukuba bayikangele ngeliso elibanzi
lembubo ibaze layo, kuba esisifo siza
nokutshabalala kwabantu bonke Abantsundu, oka
sicuka. misa enkomeni nje.

U LANDIPASI E Lusutu.—Kuvakala ukuba
Abesutu bawunyamekele lomcimbi wokuti- ntelwa
kwesifo senkomo. Bakuko imbizo

e Maseru, kwenziwa isigqibo ezikulu kona. Abahambi
bayaqanyiselwa, kabandezwe Umhlaba obubanzi
buzimayile ezintlanu, ukuba kungabiko nto iti bakata
ziyadu- tyulwa ihangu nenye impahlana elolohlobo.
Impahla ezinkomo isatyiselwe kwintaba ze Maluti,
wada u Lerothodi, inkosi yelo, wamisa umteto wokuba
namhla mazaluswe ngamadoda ngokwawo. Kuko
ukukalaza kwabanye ngokufuduswa kwenkomo kunga-
sali nanye, kangangokuba uti umbaleli wepepa elitile,
Abesutu bezibulala nezine- sifo, badle, kuba indlala
ibomvu. Ungeva umntu kukupela esiti, “Ke lapile”
(ndila mbile) akuhlangana nomlungu. Bakalazela
ukuba u Lerothodi esuke ancedise ama Ruwa, (abantu
abamhlope).

ABANTSUNDU PESHEYA KWE NCIBA.—Ipepa lase
Cradock, eliyi Midland News, libalisa ngohambo luka
Advocate Sampson, Q C., obehambe ne Jaji kumjikelo
wayo wokuya pesheya kwe Nciba. Uti yena (Advocate
Sampson) ehamba nje, akazange abafumane betyebe
ngangoko banjalo ngokanje Aba- ntsundu. Kulonyaka
upelayo kwemka ama 30,000 ukuya emsebenzini e
Transvaal, ababantu ke babuya neshumi, umhlaumbi
linantlanu, leponti, ize inkoliso yalomali itenge
inkomo. Uti yinto eqeleke kunene ukubona imihlambi
yenkomo ezilikulu umnye Entelekelelwa ukuba lomali
itenge inkomo ikuma £300000 eponti kwisituba
seminyaka emibini edluleyo. Uti kuvaka- la ukuba
eyonanto ililisa Abantsundu ikakulu asikuko kutotywa
kwemali emi- ngxunyeni, kuloko yilemiteto ingqongqo
ye pasi. Ukuba kufika igela lamadoda ngo- suku
olupambi kokufa kwenyanga, bonke babizwa isihlanu
sesheleni, kanti bohlaula esinye isihlanu ngosuku
lokugala enyangeni. Amadoda amakulu wona
akasafuni kuya ngenxa yokupatwa  kakubi
ngamapolisa; kodwa udodana olumagazi atsaulayo ogi
tshima kuba asafuna inkomo. Advocate Sampson,
nabanye, bacebise Abantsundu ukuba batengise, ukuze
babe nemali ??? nokuba side safika isifo; ??? ukuba
nzima kokwahlukana kom Xosa nenkomo.

IXHALA ELINGENA MSEBENZI.

Indawo youba izifo abafike bacande

kuzo abantu zibangelwa yimvela okanye yingqondo, inqabe
kakulu. Ixhomekeke ikakulu pezu kohlobo Iwesifo, nokwa-
kiwa komzimba womntu. Amava atike abonise okokuba
kwesi sifo sikoyo— sokungasebenzi kwe sisu, zifike
intlobo zibe mbini, zaye zinkulu. Ubunzima obuse
ngqondweni bubangelwa sesi sifo. Nangu umgqondiso
woko, nangani uku- ngasebenzi kwe sisu kufike kubonaka-
lele kwizinto ezilungisa ukutya esiswini, kude kupatelele
nase konakalisweni kwezinye izinto, abe sekuxhaleni ofayo
aze akatazeke namagqira ake. Ezimpawu mhlaumbi
zingaqala entloko. entlizi- yweni, emehlweni, ezindlebeni,
emipu- ngeni, umhlaumbi kwezinye izinto. Make sitabate
umzekelo ube mnye namibini.

“ Ngexa lase Ntlakohlaza ngo 1891,” ntsho u Mr.
Edward Tatham, “ ndaba kwisimo esibi sokutyafa, Umlomo
wam wawute nkwa, ndisoloko ndikupa iziko- hlela
ezingginggwa. Ndandinga kutandi ukutya, nditi emva
kokuba ndityile kube buhlungu esifubeni-sada sangati
sidumbile, ezona nto zandixalisa kakulu kuku pefumla
kwam; kwabonakala ku- nzima, kukufutshane, kude
ngamanye amaxesha kube ngakumbi. Ndaba no-
mcamango wokuba makube kubuhlungu emipungeni yam,
ngakumbi xa kwakuko  ulovu emqaleni nase mlonyeni
wam.

Bekuba ngakumbi , ebusuku, kunzima nokulala
ngalonxa: ngamanye amaxesha ndingalali. Bekuti kusisa
ndibe ndi- yinto epelileyo.

“Ekuhambeni kwexesha ndaba ngakumbi kwanzima

nokuba ndihamba hambe, Ndafuna intlobo zonke zamaye-
za akwabiko bunjani. Ngo February 1893, u Mr. William
Beardsley, umrwebi wase Cotmanhay, wandixelela indlela
awapiliswa ngayo kwisifo soluhlobo yi Ncindi Yonozala
Sijili. Nditabate icebo lake ndatenga ibotile yeli yeza ku Mr.
Platt otengisa ngamayeza, Asworth Road, ndati ndakuba
ndilisebenzisile ndaziva ndinto yimbi, ndapefumla lula,
kwati nokutya kwahlala kakuhle esuswini.
Ndati roqo ekusebenziseni le ncindi ndaya ndisomelela
ndipila imihla ngemihla, Ndakuba ndigqibe ibotile ezine
ndaba sendipilile. ndikululekile ezintlungwini nase
maxaleni. Umfazi wam, okade egula iminyaka etile
sisibindi usebenzise kwale  ncindi wapila naye kwanje
ngam. Ungenza nayipina into oyitandayo ngale  nteto,
(ibalwe) Edward Tatham, Tatham’s ~ Lane, Cotmanhay
Road, Ilkeston, Derbyshire, March 21, 1895.”

“Ngo October, 1888” ubhala enjenjalo omnye,
ndaziva ndityafile, ndinzima, ndinokudinwa. Ndandinga
kutandi ukutya, kuti emveni kokugqiba ukutya kube
buhlungu esiswini, kuko nokupe- fumla okufutshane,
nentlungu esifubeni. Ngamanyeamaxa bendiba
nesizunguzane njengokungati ndizakuwa ernhlabeni.
Bendimana ukubila uncangati Iwento ndinengqele eqala
entloko kude kuse ezinyaweni. Ekugqibeleni ndatyafa
ngangokude kube nzima ukuba ndiye emsebenzini.
Ngamanye amaxa bendide
ndiwushiye umsebenzi wam: ndingayi ixesha lenyanga.
Ndaba kobo bume iminyaka emibini.

“Ngo August, 1890, u Air. Thompson, umrwebi ose
Church Street, wati make ndilinge Incindi zo Nozala
Sijili. Ndakuba ndiggibo ibhotiloenye ndaba bupila.
Ndakutanda ukutya ndazuza nokomelela. Ndati roqo
ekuliseleni zada zapela intlungu, ndabuya ndase
mpilweni yam. Ukususela oko ndasoloko ndiyigcinile
le Ncindi ukulungiselela amaxesha engati ifuneke
ngawo. Ungayishicilela lenteto ukuba uyatanda.
(Ibhalwe) William Malender,71, Robinson’s Buildings,
New- hill, Wath, kufupi ne Sheffield, October 11,
1895.”

1zifo ekuflka kucingwe ukuba zeze ntliziyo, zeze
mitambo, zeze zintso, njalo njalo, kufuti zimana
ukubonisa ukuba asizizo, koko ngumonakalo ofike
ubangelwe yile tyefu isegazini eyenziwe kuku-
ngalungelelani kokutya esiswini. Ngamanye amazwi
ndingati kukungasebenzi kakuhle kwesisu. Kanti ke
ngapandle kokuba side sifunyanwe ukuba siso sidla
ngokufunelwa mayeza wambi, ekude ngamanye amaxa
simbulale umntu. Ngapandle kokuba ude uve okanye
ubone impau zokonakala (ekudla ngokungabi njalo)
kolelwa ekubeni esosifo sako sesokungasebenzi
kwesisu, saye sinokupiliswa yi Ncindi yo Nozala u
Sijili, njengokuba oko sekubonakalisiwe ngentla apa.

UKUTETISWA KWE MANTYI.

Umbhaleli we Cape Times ose Herschel uti: “Ngati
ljaji zityekele ekungxoliseni Imantyi ngomsebenzi
wazo. Kube njalo kweyetu Imantyi (Mr. Fred Whitham)
ku Mjikelo we Jaji obuse Alvani kule nyanga. Imantyi
yase Herschel yama- ngalela Inkosi yom Xhosa engu
Nges- man, owalamana no Langalibalele (odu- me
kunene), ngokungqina ubuxoki kwi tyala apa eyasuke
Imantyi yagxota ontsundu ongu Mteteli Ematyaleni,
yam- kupa endlwini yake nasemzini wake, yamtyalela
ngapandle kwesiqingata. Ijaji yalibiza keelotyala.
Yangena emko- mbeni Imantyi ukunika ubu- ngqina,
yati ingekabipi yacutyungwa, yakatazwa kakulu ngama
Gqweta ne Jaji. Ite Ijaji imangalisiwe ukufumana ima-
ntyi izisa ucuku olunje, lokucita ixesha le Nkundla,
yayalela i jury ukuba imkulule umbanjwa, yenjenjalo
ke. Ndoyixela into eyehlayo :

Ijaji: Gxebe wamgxota u Mama emzini wake
kwapela, = wamndulula  kulomandla. ~ Ukwenze
ngalungelo nagunya lini oko ?

Imantyi: Ndandinompokotshela we- gunya lika
Rulumente.

Ijaji : Lipi ngoku elopepa legunaya ? Imantyi:

Ndilishiye ekaya.

Ijaji (ityila): Kulomteto andifumani nto ikunika
gunya wena, nabanina, lokude umgxote ngolwahlobo
umntu. Ngubani obeyi Mantyi yase Herschel pambi
kwako?

Imantyi: Ngu Mr. W. E. Blenkins.

Ijaji: Ngxatsho ke! Kodwa ke wena Mr. Whitham,
okwelungelo lako nolo- nwabo lompefumlo,
nokwanelisa abanye, akucingi ukuba bekukulungele
ukuba ulandele ukupata kwake kobulumko?

Kude kwatetwa nalamazwi:

Ijaji: Mr. Whitham ungasiteta Isixho- sa?

Imantyi: Ewe.

Tjaji: Liteta ntoni elilizwi liti “Upi?” Imantyi:

Andazi.

Iljaji: Uyazi ukuba elizwi liti “Upi” liteta into
ezimbiui, njengokuhlaba koku puma kwalo. Zingapi
intlobo zenteto yesi Xhosa?

Imantyi : Lunye.

Ijaji: Kupela ke, Ndiyatemba ukuba kunjalo
kokwako ukubona; kanti abanye bagweba ngolunye
uhlobo olwahlukileyo kolwako, bayaxela ukuba zininzl
intlobo zenteto yesi Xhosa.

AMAKOBOKA AMHLOPE
E SAFAFIKA.

Kucingelwa ukuba ubu koboka asinto isekoyo e
Safafika. Lomcamango ke ngo posakeleyo, kuba
bauinzi abantu kweli lizwe ngokunje abangama
koboka nje ngo Mr. Cawood wase Vlakfontein Hay,
Griqualand West. U Mr. Cawood wayese
bukobokeni iminyaka etile besifo esoyi- kekayo se
Ngqgangqambo zamatambo, kodwa usanduluku
kululwa zi Pink Pills zika Dr. Williams, ngoku
wonwabile, upumile ezintlungwini. Kwincwadi
yake yokubulela uti “ Bendingumlwelwe okwe
minyaka etile zi Ngqangqambo zamatambo, kodwa
kunyaka odluleyo ndaba ngakumbi, ndalala pantsi
inyanga ezisi toba. Amayeza amagqira akandi-
ncedanga nto. Ndite ndakubona isaziso senu,
ndatenga ibotile zantatu ze Pink Pills, ndaba
nesigabu emva kweyokuqa- la, ndite ndizigqiba
ndaba sendipilile, Ezi Pills zandinceda kakulu
nasekutini patsha. Ngexa endandinale
ngqangqambo ingalo yam yangase kohloyayingena
mse- benzi, ndingena kulala ebusuku. Intlungu
endandinazo zazinkulu; kodwa ndiyazi- bulela i
pills zako. Ngoku ndipilile, ndaye ndiziyaleza i Pink
Pills zika Dr. Williams kumntu wonke otayo
endiqubisana naye. Lencwadi ungayibhengeza
ukuba uyatanda —Owako, njalo-njalo, R CAWOOD.
Emva kweminyaka emininzi yokuse- benza
ngenyameko i Pink Pills zika Dr. Williams
zafunyanwa liggira elibalule- kileyo; lazisebenzisa
iminyaka etile kubantu abafayo nase Hospatala.
Zingu- mciza kwezi zifo: Ingganggambo yama-
tambo, isinge, ukonakala kobuso, zaye zipilisa
nakwezi: Ukungasebenzi kwe sisu, zingumaki
wegazi nomlungisi mitambo. Zinokufunyanwa
kubarwebi bonke, okanye ibhotile ezintandatu
zino- kutunyelwa kumntu otumele i 17s kwi
Komponi yamayeza ka Dr. Williams e Kapa (i Posi
seyihlaulwe). Intlobo zonke zezifo zamankazana
ziyapiliswa ngexe shana elifutshane, nobuso
esebonakele bubehle bukazimlo kwakusetyenziswa
zona.

J. LAMONT,

NKATULA! NKATULA!

QUEENSTOWN.

UKUPELA kwevenkile e Komani apo amafama
anokuzifumana zonke izinto azifunayo.

U

J.L.

Unga angacela amehlo ecelela imfumba anazo ze Tyali, Blankete,
Izibhalala, Ingubo Zamadoda, Thempe, Printi, Izihlangu, Isali, —
ngazwinye yonke into enokulangazelelwa ngumzi ontsundu,
ngamaxabiso angazanga aviwe ngapambili e Queenstown.

Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo elifezekileyo
ikuba 75 Eagle litengiswa nge 30/; Imixokelelwana
yokutsala, yenkabi lo, 10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/
nge 100lbs Ikofu 1/ ngeponti.

—o—

Kwakona unemfumba yengubo ezingono. xesha, zonke
ngamaxabiso abalnleko ngobu. pantsi. Lilo eli ixesha
labahlobo betu bangapandle ukuba batenge.

IMVELISO

Awona manani ap ezulu anokufunyanwa ngo Boya,
Izikumba, Imfele, ukudla, njalo-njalo, njalo-njalo.

J. LAMONT,

Kwi Boloro yakwa Komani,
QUEENSTOWN.

UBOYA!

YIYANI kwakulo ndawo INDALA

apo nofumana Amaxabiso Alu- ngileyo.
Ungake utengiso ungakange uve, uhlangane no

C.E NIXON.

Ndisoloko ndifikelwa Yimpahla Yonke yoku
Rweba etengwa ngamaxabiso Ama- hle ku Benzi
Bayo
Impahla Zamadoda --

Ikodi ne Twidi (zomelele, zitengi- swa
tshipu), lhempe Ezimhlope ezisizilwayo,
lhempe Zokusebe- nza-zonke =zilungile
kwapela, Ikausi, Ikolala, Iminqwazi, nga-
zwinye into yonke enokufunwa yindoda,
ngamanani alula

Ezama Ledi: —
I Dress Material, Iprinti, Izambre- li, i Lace,
Iribhini, i Crepons - zonke zintsha, zisand’
ukufika. zaye zitengiswa ngamanani alula.
Yizani kwangoku__niziketele kuba zise
kuhleni.

Zisoloko ziko Ikofu, i Tea. Isweki- le,
Isepa, Izibane, Amakuba, Imihlakulo, i Emele,
njalo njalo (zonke ngamanani alungile
elixesha). Ukutya ne Zikumba kutengwa nge
Cash. laulani indawo akuyo ze ningayilibali:

~ C.E NIXON.

Otate Indawo ka J. Newing,

Esazulwini Somzi
E QONCE

INGCINGA EZIMANDI

ZIYAFIKA kuti sonke, zisigcobisa ngoku-

pindiweyo xa site sazamkela, sazisebe nzisa. Lenteto
ilandelayo yenge ngcamango ewe kumhlaba olungileyo,
yaza ke yavelisa eso sipo sikulu siyimpilo efezekileyo.
Um- numzana ondibhalele ese Klip Drift Farm, Senekal,
July 31, 1896, uti:—* Kungovuyo olukulu endikwenzela
lemigcana imbalwa ngenxa ka Mrs. J cob Smith, wale
fama ikankanywe ngentla apa, owaye sifa yi
Ngganggambo Yamatambo kwi milenze yomibini,
nakwenye yengalo zake. Walala kwaoko elukukweni,
eba wobambeka ixesha elide. Wada wakumbula nge
Rheumaticuro yako, wayitenga kwi sitora esikufupi,
wayisebenzisa ngokwe migaqo yayo, ekute ke
kwixesha  elingapantsi  kwentsuku  ezintatu
wapiliswa ngqe ; unokuwenza ngoku umse- benzi
wase ndlwini njengapambili, engapa- zanyiswa
nayintwana encinane.
Ndingowako obulelayo,
L. SMITH.

Eka JONES

-RHEUMATICURO

Lelona Yeza Likulu lase Mazantsi e Afrika kwi
Ngqaqambo zamatambo, Isinqe, Namahleza, Ihlaba,
njalo njalo, ipilise intapane yezifo ebezizikulu ngapezu
kwezi sezikankanyiwe. Inokufunyanwa kubo bonke
Abapitikezi Mayeza nakuzo zonke Ivenkile zalapa e
Mazantsi Afrika.

- L
RADE MAR®:

EKA-POWELL

INOKULUPILISA UKOHLOKOHLO LWAKO

ILIZWE LIPELA LILIYEZA ELIQONDWAYO
LOKOHLOKOHLO. Ukutengwa kwalo okubanzi kulo lonke
ilizwe kwalata ubuxabiso balo.

20, 000 ABENZI-MAYEZA ABALITENGISAYO.

Abo bangazanga balilinga, mabake balilinge
kwangoku.

EMABHOTWENI NASE MANQUGWALENI
NGOKULINGANAYO, Eka-Powell Incindi ye Aniseed
iyinkungele ye YEZA LOKUKOHLELA elidala.
Ukutengiswa kwalo okubanzi kulo lonke elokukanya
kuhlokomisa ukulunga kwalo.

LIBEHLE LIZICOMBULULE IZIKOHLELA.

UKUKOHLELA KWANGOKUHLWA
LIKUNCEDA KAMSINYANE.
QWALASELINI UMFANEKI1SO ONGENTLA

EMAPEPENI ELISONGELWE KUWO.

Kangelani amagama ati “ Thomas Powell,
Blackfriars Road, London,” kwisiginiselo
sakwa Rulumeni.

Ningayamkeli Imilingaliso. Labako 1824.

ABASEZIFAMENI XA BAZE KUTENGA BA-
NGALILIBALI ELIYEZA LLDALA LOKOHLELO.

EKUKOHLELENI.
EKA-POWELL INCINDI YE ANISID

KWISIFUBA SOM’BEFU, NOMFULAWENIJA,

LITENGISWA NGABENZI-MAYEZA NE VENKILE,
KWELASE OSTRELIYA, ne NYUZILANI ne KOLONI
ZASE KAPA.

Ibhotile Is. 11d. ne 2s. 6d.

J. HILNER,

Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu

E QONCE

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinku- lu Zamaxesha,
Nempahla Yentsimbi Yentlobo zonke—kubhekiswa kuye.

Ikipala  ezilungileyo ze Golide; Imisesane yokungeja
neyokutshata igalela. kw 7s. 6d. umnye.

Abamgama bayitunyelwa Impa- hla nge Posi ngepanyazo.

UMKONDO -

[komponi Yenganawa ye Yunon

/E OPINION AND GUARDIAN), NOVEMBER 19, 1896.

WE YUNONI

OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo

Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

EL) Lt}

25 LR}

E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine

Nyanga

E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo

KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

Ofuna ukunqonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente yetu:

DYER & DYER, Litnited

King Williams Town nase Emonti

R.DYER

(LIMITED).

A. J. Cross & Co,

KING WILLIAMSTOWN
Esitsha Isaziso Sika Tikoloshe

Kubaxhasi Abantsundul
0A. J. Cross & Co.

Banga bangazisa Abahlobo babo Aba- mnyama
kuso sonke isi Qingata ease Qonce, e Ngqushwa,
nakwezinye ezirauleyo ukuba Base kwi Sitora
Sabo Kwigumbi le Marike. Basaligcinile igama
labo lokuba batengisa ngamaxabiso angapantsi
kwawazo zonke ivenkile

Queens Town.

Aliwal North

JAS. HODGES & CO.
SAUER & ORSMOND
CHRISTMAS & LAMONT

ARE AGENTS FOR THE
Union Steamship Company, Ld.
British South African Company
Commercial Union Assurance Co.

Molteno

UMKONDO WE KASILE.

OWAMA ZANTSI NE MPUMALANGA E AFRICA, I MAURITIUS NE MADAGASCAR.
INKONZO EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co., Abapat.

O STEMELE ABACANDA ELWANDLE :
ABENCWADI.-Basuka e Monti ukuya e London, badlulo ¢ Madeira,
nase Plymouth, banduluka ngo Mvulo, kabini enyangeni.
ABANGAPANTSI KWABO.—Banduluka e Monti ukuya e London, badlule e Las Palmas, e St.
Helena nase Ascension ngamaxesha atile, mayela ngolwesi_Tatu, kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME :

Banduluka e Monti ukuya e Bhai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini enyangeni.

Large Stocks are held of

ROUGH and SOFT GOODS,

OF ALL DESCRIPTIONS.

GALVANIZED IRON,

Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini ngenyanga.

%ondani ukyba u Stemele oyi R.M.S. VENICE unduluka e Monti ukusinga e Natal zonke iveki
akufika ovela e Kapa.

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukwela mababhekise ku

ALLAN B. GORDON ....ccoootiiiiinirienieneeie e Eqonce.

... Ekomani.
YEHR & CO .. E Burghersdorp.
MALCOMESS & CO.....ccoouieviiriieiiriccinieiceneereeennene E Alvani.

Nokuba kukuzipina i Arente ze Komponi ezise Koloni. -
The Castle Mail Packets Company (Limited),
Terqinus Street, East London.

F. SEYMOUR DENT

(Obesakuba ngowe shishini lo G. DENT no NYANA e London nangaze ntshonalanga Engilane)

Etc., Etc.

APPLY TO

Dyer and Dyer, Limited

MTANTT'D AT NAT'DATT ANTTCO

PEACOCK BROTHERS,

E KOMAN],

Umenzi- Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo
UVULE ISHISHINI KWA KOMANIL.

NGENXA yokunikelwa kwe Wotshi no Kloko ezandleni zamagitala nezingenamava ukuba zilungiswe

ngamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba onakale konkena angabi saba nakuncedwa bani.

msebenzi apa ongxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elilitambisayo, ne wotshi zodidi olupakamileyo
—ufuna eyona mpato icikizekileyo nowona msebenzi wobulumko, Isiposwana esincinane ekufakeni nase
kulungeleliseni senza ukuba iwotshi konkena ingabi naluncedo kweyona nto 1nx1t1yelwa yona onkuba ngu
Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi Iokugala ku/pela Lwabasebenzi bela Mangesi. Ukulungis-
wa kwenziwa ngama xabiso ayihalafu, nakuwapi apa e Koloni.
Ukuﬂ{)nj;swa nﬁ ?hlanjwa iwe WOtSE! kuqala 3s 6d. [yotshi Zamanenekazi Zegolide (zifunge-
Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne Twe) zigala kwi .... £1 5s

spring esikulu esitsha kuqala kwi
Ukucoliswa kwe Kloko (zaneq intlobo) from I Waztfgrgi‘;g argg)e(l:;ﬁ:) S rala b 75 6d

Igilasi ze Wotshi zigala kwi : g :
7 * : _ Imisesane Yokutshata ne Kipa ziq
Iwotshi elungileyo Kanye (Ezingxowane: Imisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe

ni zaye zifanelei Kumkani, nesifunge- b y R 39 .
Iweyo seminyaka emihlanu) ziqala kwi£2 ntatu i Dayiinani zenene zona 39s ngeposi zo

Paulani uhlobo lokubhala F. SEYMOUR DENT, “The Clock” , QUEENSTOWN
The New Jagersfontein Mining & Exploration Co
(LIMITED)
NOTICE!

IS hereby given that Mr. JAMES SAUNDERS (Mahlazi- bhekela), late of

Koffyfontein, has been appointed Superintendent of Natives and Compounds at
Jagersfontein, and will commence his duties on the 19th of this month.
By order,
NELSON S. GIRDLESTONE, Secretary. Kimberley,

WANTED

FOR the above Mine, any number of able-bodied NATIVES to work on the Floors

NGABATENGI abakulu Bokutya,

benika awona Manani alungileyo. E
Komani apa wakuke uyekuva into obaya
kuyayo pambi kokuba utengise nokuba
kupina.

August 14th, 1895.

Ihabile, Ezinkozo, Ingholowa, Irasi,
Imboty,  I-ertyts, ~ Umbona,
Amazimba, bahlele benawo.

and in the Mine.
Good Wages, Food Free, and Good Treatment.
2211

Apa e Qonce.

Ipuluwa, Isali, Ihempe Ibhulukwe, Ibhatyi,
Ingubo Nezamankazana.

Umgubo, Ikofu, Iti, Iswekile — ngazwinye

Into yonke etyiwayo.

Basanika awona maxabiso nge NGQOLOWA,

UMBONA, nezinye intlobo zokutya.

A. J. Cross & Co

BON MARCHE

JOHN W. BAYES & CO., GRAHAMSTOWN.

VENKILE ENKULU ENTSHA,

(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street
ne Bala le Tyalike ka Bishop.)

Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—KUMADODA
NAKUBAFALZI.

P KA BATTLE

Yeyona Ilungileyo ne Tshipu kwezi koyo.
Zingapezu 1,800 Igusha ezino kuditshwa nge 50/.

INANI LE NGU MGUBO. \ INANI LE SEYI DUTYELWE.

Nge Paketi ¥i ..ooveeveeeeniieieeiecieene 9d. 1 gallon drumyi ...
............................................................ 4/9
50/- 2 ,

Nge paketi enye ku ditshwa 25 igusha 5 ’
.21/-

Amanani anokutotywa nge odolo ezinkulu.

INGXELO YO MKANGELI KA RULUMENTE

Ku Messrs. ARTHUR & COMPANY, Limited.

Ekupenduleni incwadi yako yomhla we 16th ndinovuyo ukubeka pambi kwako ingxelo ka Dr. Hahn
ngale BATTLE’S Dip wenjenje ke :—

Ekupicoteni la sampulo ye Dipu ye Gusha, ndifumana ukuba ikakulu ikolise nge Creoline,
into ke leyo etshabalisa ezizilwana zitwala isifo. Ke ndazama nokufumana amandla ale Dipu
ngokuyi galela amanzi kakulu, ndayifumana isenamandla okuzibulala izilwana, ndapaula
nokuba izilwana ezivela ekubo- leni kwenyama ziya bulawa yile Dipu nokuba seyidutyelwe
kumanzi ali 110 nokuba 115 ubuninzi bawo. Ndiyayi yaleza kakulu le Dipu ngenxa yoncedo
Iwayo.”

Ifelane, Amabhayi. o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys),
Ifle- nelana 3 3/4d ngeyadi, Itaweli 3d inye, Izinto
Zokugqubutela Ingcawa, Iprinti Ezibukali zama Jamani 6 1/2d
ngeyadi, lkeshmiya ezi Blanket nezimabalabala, Ityali
Ezimnyama Nezimabalabala, Idyasi Zamado- da Ezinzima 10s.
6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d., Ibhatyi Zekodi 6s > Neminqwazi
ezi Felt.

(Ibalwe yi Traffic Manager).

W. O. CARTER,

Umlauli Wezitora Zomanyano,
KING WILLIAMS TOWN.

Jongani apa Batembu! Umzi Wenul

J.W. GARRETT & Co., IZITORA ZE GLEN GREY
LADY FRERE,

IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA I[HLABA EKOSI!

JOHN BAYES & CO

GRAHAMSTOWN E-RINI

ISAZISO!

Umsebenzi! Umsebenzill Umsebenzi !!! Ekaya ! Ekaya !! Ekaya !!!

BON MARCHE

S IFUNA AMAWAKA AMAHLANU (5,000) ABASEBENZI kwi
Ndlela ka Loliwe wokubandakanya i Metele (Middelburg) no Rafu

Betani uxongo Manene, Maledi, nityebise “amagabuko” konal Sondelani! Ibeta
ugovane ati cwaka!

Izambato, Imixesho, Impahla Zendlu,—zonke izinto betu. UBOYA, IZIKUMBA, (Graaff-Reinet).
UKUTYA, ne Mpahla Ehambayo,—yiyona Ndlu encamisa igila ngexabiaso elihle. PELEM BROTHERS, Amagosa Omsebenzl.
Hlohlani izipaji nize. Unconywa nga Bamhlope na Bantsundu. P.O. Box 46,
Queenstown.

AKA NOGQALA
AMAYEZA

Adumileyo Ezityalo

ALUNGISELELWE nge nyameko
nange ngqondo kumzi wake wa-

ma yez t € Bofolo aye ikakulu enziwe
ngemiti yamayeza. Aluncedo oluqini-
sekileyo kwizifo enzelwe zona.

lyeza Eliqinisekileyo- Incindi yokupilisa

ukulunywa yi nyoka, njalo njalo .......... 7
Umpilisi—We sigil segazi, njalo njalo  ...26
Elase Afrika—Lokupilisa izinyo k wnoko ... 2 6
Incindi Yezityalo—Yokupilhn int oko ... 2 6
Umbhlambi Omtsha we iiso—Woktipilisu
time.hlo abuhlungu ..........cccoooevivenininene 1
Umciza we Zityalo we Alkali— Wece-

fane 2/-,2/6,and 3 6
Elokugaba Elitsha — Le Ngqangqambo

Zamat am bo .....ccoecvevveierieriiieeeeee e J
Umdambisi-Wokutsha no Zilonda njalo
NJALO oo 0
Umciza omandi we Rhubarb—Wokunce-
da intsana ......

Elomisipa—Lokuruneka ..
Elase Indiya lokunika mandla—Xauno-
kutyafa njalo njalo ...
Umpilisi Ongumangaliso— Amafuta ama-
nxeba nezilonda njalo njalo................ 16
Umgudisi—Wobuso oburubaxa njalo nja-
19 2/6 and 3 6

njalo
Umpilisi we Cancer .
I Germicide—Zoknpilisa i Gecushuwa, njalo
njalo ... e e 150

Onke anokufunyanwa cnamapepa ngesi
Ngesi, ngesi Bhulu, nangesi Xosa.

Lamanani axeliweyo ngawe botile
ngapandle kwe posi.

JESSE SHAW,

MEDICAL BOTANIST, ETC.,
FORT BEAUFORT
UKUBA UNGA
IKLOKO’ YAKO ne ‘WOTSHI’ YAKO
ZINGAHLANJWA

—YIYA KU—

N. MEYER

CAMBRIDGE ROAD, EQONCE.

_ Uzenza ngokutshipu, ku- njalo nje
zifungelwe.

G.P PERKS NO NYANA

E QONCE,
YEYONA NDAWO YOKUTENGA
Imisesane Yoku "Ngeja"

Imisesane Yokutshata

Amacici Namehlo (Spectacles).

KANANJALO XA OFUNA

UKUHLAZIYA IWOTSHL

MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown.

YIYANI KUTENGA

-KWA-
W. A. Mc.CULLUM & CO.,
E ALICE

Bane Mpahla Ezilungileyo
ngamaxabiso azifaneleyo.

Abameli Micimbi
E. J. BYRNE,

(ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali
Minqopiso  yenggesho
mihlalaba. Ukwa yi Arente ye

Graham Life Assurance Society. No.

83, .Maclean Street,
E-QONCE.

EnersT E. Wess,

(ATTORNEY, ETC.,)
UMTETELELI KUMATYALA AMA-
KULU KULE KOLONI.

Umbhali Mingopiso Yemvumelwano E-
DUTYWA pesha kwe Nciba.

UNOKUWATETA amatyala, kuzo

zonke i Oisi zapesheya kwe Nciba—e Gcuwa nalwa

Centane, ¢ Willow-

vale, Ngqamakwe, Engcobo nase Mtata,
Uquba ngenyameko nempumelelo eyiyo
eyiyo.

Published by the Proprietor, J. TENGO- JABAVU,
at Jathcart Street, King William’s Town,

neyentengiso



